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EXPUNERE DE MOTIVE 

1. CONTEXTUL PROPUNERII 

• Motivele și obiectivele propunerii 

În raportul său privind „Viitorul competitivității europene”, Mario Draghi a subliniat 

necesitatea ca Europa să creeze un cadru de reglementare care să faciliteze competitivitatea și 

reziliența1. În Declarația de la Budapesta privind noul pact pentru competitivitatea europeană, 

șefii de stat și de guvern din UE au solicitat „lansarea unei revoluții a simplificării, care să 

asigure un cadru de reglementare clar, simplu și inteligent pentru întreprinderi și care să reducă 

drastic obstacolele administrative, de reglementare și de raportare, în special pentru IMM-uri”2. 

Mai multe întreprinderi și părți interesate și-au exprimat îngrijorarea cu privire la sarcina 

administrativă care rezultă dintr-o serie de acte ale UE, inclusiv din 

Regulamentul (UE) 2023/956 privind instituirea unui mecanism de ajustare a carbonului la 

frontieră („Regulamentul CBAM”)3. 

În Comunicarea sa „O Busolă pentru competitivitatea UE”, Comisia a confirmat că va face 

eforturi fără precedent în materie de simplificare pentru atingerea obiectivelor de politică 

convenite, în modul cel mai simplu, cel mai țintit, cel mai eficace și cel mai puțin împovărător 

posibil. În comunicarea sa intitulată „O Europă mai simplă și mai rapidă: comunicare privind 

punerea în aplicare și simplificarea”, Comisia a stabilit o agendă de punere în aplicare și 

simplificare menită să aducă îmbunătățiri rapide și vizibile cetățenilor și întreprinderilor în viața 

de zi cu zi, solicitând mai mult decât o abordare treptată și subliniind necesitatea unor acțiuni 

ambițioase pentru a raționaliza și a simplifica atât normele UE, cât și normele naționale și 

regionale4. 

Cerințele administrative, inclusiv cerințele de raportare, joacă un rol esențial în asigurarea 

aplicării corecte și a monitorizării corespunzătoare a legislației. În general, costurile acestor 

cerințe sunt compensate în mare măsură de beneficiile pe care le aduc. Cu toate acestea, 

cerințele de raportare le pot impune părților interesate și sarcini disproporționate, afectând în 

special IMM-urile și microîntreprinderile.  

Prezenta propunere va aduce simplificări și îmbunătățiri eficiente din punctul de vedere al 

costurilor Regulamentului CBAM, fără a afecta realizarea obiectivelor în acest domeniu de 

politică. Măsurile propuse nu vor submina obiectivul de mediu al CBAM, ci vor permite mai 

degrabă creșterea eficienței CBAM, în timp ce principiile-cheie care stau la baza mecanismului 

vor rămâne neschimbate.  

Propunerea va facilita respectarea de către importatorii care aduc mărfuri în Uniune a 

obligațiilor de raportare aferente CBAM prin simplificarea unora dintre cerințele de raportare 

CBAM bazate pe calcule complexe și pe procese complexe de colectare a datelor, de natură să 

împiedice punerea efectivă în aplicare a CBAM.  

În plus, propunerea va consolida monitorizarea și supravegherea în cadrul CBAM. Ea va spori 

capacitatea Comisiei de a prelucra date și de a face schimb de informații relevante cu autoritățile 

                                                 
1 „Viitorul competitivității europene”, septembrie 2024.  
2 Declarația de la Budapesta privind noul pact pentru competitivitatea europeană, 8 noiembrie 2024. 
3 Regulamentul (UE) 2023/956 al Parlamentului European și al Consiliului din 10 mai 2023 privind 

instituirea unui mecanism de ajustare a carbonului la frontieră (JO L 130, 16.5.2023, p. 52, 

ELI:  http://data.europa.eu/eli/reg/2023/956/oj). 
4 Trimiterea urmează a fi adăugată la momentul publicării. 

http://data.europa.eu/eli/reg/2023/956/oj
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naționale, pentru a asigura valorificarea la maximum a utilității informațiilor raportate de părțile 

interesate. De asemenea, propunerea va permite Comisiei să detecteze mai bine riscurile, iar 

autorităților naționale competente să fie mai bine pregătite pentru a lua măsuri adecvate atunci 

când este necesar. 

În cele din urmă, simplificarea mecanismului va fi, de asemenea, un factor-cheie pentru o 

posibilă extindere viitoare a domeniului de aplicare. În a doua jumătate a anului 2025, Comisia 

va prezenta un raport cuprinzător de revizuire a CBAM, astfel cum se prevede la articolul 30 

din Regulamentul CBAM, care va crea condițiile pentru o eventuală extindere a domeniului de 

aplicare al CBAM. 

• Coerența cu dispozițiile existente în domeniul de politică vizat 

Prezenta propunere face parte dintr-un pachet de măsuri care vizează simplificarea cerințelor 

de raportare, analizând în detaliu cerințele existente, cu scopul de a evalua dacă își mențin 

relevanța și de a le spori eficiența. Propunerea se întemeiază pe normele existente în 

Regulamentul CBAM, în Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2023/1773 al Comisiei din 

17 august 2023 de stabilire a obligațiilor de raportare în perioada de tranziție5 și în 

Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2024/3210 al Comisiei din 18 decembrie 2024 de 

stabilire a normelor în ceea ce privește registrul CBAM6. 

• Coerența cu alte politici ale Uniunii 

Propunerea este în concordanță cu obiectivele Agendei pentru o mai bună legiferare, deoarece 

va consolida capacitatea Comisiei de a-și desfășura supravegherea generală a CBAM, evitând 

în același timp costurile (atât pentru Comisie, cât și pentru entitățile care furnizează 

informațiile) suportate în caz contrar pentru colectarea informațiilor prin alte mijloace. 

2. TEMEI JURIDIC, SUBSIDIARITATE ȘI PROPORȚIONALITATE 

• Temei juridic 

Propunerea modifică un regulament existent. Prin urmare, temeiul juridic al propunerii este 

același cu temeiul juridic al regulamentului modificat, și anume articolul 192 alineatul (1) din 

Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene („TFUE”) în domeniul protecției mediului.  

În conformitate cu articolul 191 și cu articolul 192 alineatul (1) din TFUE, Uniunea contribuie 

la îndeplinirea, printre altele, a următoarelor obiective: conservarea, protecția și îmbunătățirea 

calității mediului, promovarea pe plan internațional a unor măsuri destinate să contracareze 

problemele de mediu la scară regională sau mondială și în special combaterea schimbărilor 

climatice. 

                                                 
5 Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2023/1773 al Comisiei din 17 august 2023 de stabilire a 

normelor de aplicare a Regulamentului (UE) 2023/956 al Parlamentului European și al Consiliului în ceea ce 

privește obligațiile de raportare în scopul mecanismului de ajustare a carbonului la frontieră în perioada de tranziție 

(JO L 228, 15.9.2023, p. 94, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2023/1773/oj).  
6 Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2024/3210 al Comisiei din 18 decembrie 2024 de stabilire a 

normelor de aplicare a Regulamentului (UE) 2023/956 al Parlamentului European și al Consiliului în ceea ce 

privește registrul CBAM (JO L 30.12.2024, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2024/3210/oj). 

http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2023/1773/oj
http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2024/3210/oj
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• Subsidiaritatea (în cazul competențelor neexclusive)  

Regulamentul CBAM a creat un cadru comun și uniform pentru a asigura echivalența dintre 

politica de stabilire a prețului carbonului aplicată pe piața internă a UE și politica de stabilire a 

prețului carbonului aplicată importurilor.  

Simplificările regulamentului respectiv avute în vedere de prezenta propunere vor spori și mai 

mult securitatea juridică și vor raționaliza cerințele de raportare. 

• Proporționalitatea 

Simplificarea cerințelor administrative, inclusiv a cerințelor de raportare, reduce complexitatea 

cadrului juridic prin introducerea unor modificări ale cerințelor existente care nu afectează 

fondul obiectivelor de politică. Prin urmare, propunerea se limitează la modificările care sunt 

necesare pentru a reduce sarcina de asigurare a conformității și pentru a asigura respectarea 

normelor într-un mod mai eficient, fără a modifica fondul legislației în cauză. 

Propunerea este în concordanță cu principiul proporționalității, deoarece nu depășește ceea ce 

este necesar pentru îndeplinirea obiectivelor tratatelor. Proporționalitatea propunerii prezintă o 

serie de aspecte importante.  

În primul rând, este recunoscut faptul că importatorii întâmpină dificultăți în respectarea 

cerințelor de raportare din cadrul CBAM, în timp ce autoritățile competente ale statelor membre 

trebuie să îndeplinească sarcini de supraveghere importante. Acest aspect va fi atenuat prin 

introducerea unui prag pentru scutirea anumitor importatori de obligațiile CBAM.  

În al doilea rând, pentru importatorii care intră în domeniul de aplicare al CBAM, propunerea 

conține modificări ale cerințelor de raportare, vizând cerințele necesare pentru a reduce sarcina 

de asigurare a conformității și pentru a asigura respectarea normelor într-un mod mai eficient. 

• Alegerea instrumentului 

Propunerea solicită modificarea Regulamentului CBAM. Ea stabilește normele specifice 

necesare pentru aplicarea simplificată a anumitor dispoziții din Regulamentul CBAM, în cazul 

în care obiectivele urmărite nu pot fi atinse prin adoptarea unor măsuri de punere în aplicare, 

deoarece acestea necesită modificarea dispozițiilor de bază ale Regulamentului CBAM. Este 

vorba despre derogarea de minimis, obligațiile de raportare, calcularea emisiilor încorporate și 

calcularea ajustării financiare. 

3. REZULTATELE EVALUĂRILOR EX POST, ALE CONSULTĂRILOR CU 

PĂRȚILE INTERESATE ȘI ALE EVALUĂRILOR IMPACTULUI 

• Evaluările ex post/verificările adecvării legislației existente 

Propunerea se bazează pe experiența dobândită în punerea în aplicare a Regulamentului CBAM, 

întrucât mecanismul a început să se aplice în etapa de tranziție, care a debutat la 

1 octombrie 2023. 

• Consultările cu părțile interesate 

Întrucât CBAM a început să se aplice în etapa sa de tranziție la 1 octombrie 2023, serviciile 

Comisiei au consultat în permanență părțile interesate din Uniune și din țările terțe relevante în 

ceea ce privește CBAM prin intermediul mai multor canale de comunicare. În 2023, serviciile 
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Comisiei au reînnoit mandatul grupului de experți privind CBAM7, a cărui misiune este de a 

asista serviciile Comisiei în dezvoltarea și punerea în aplicare a CBAM, de a valorifica 

expertiza tehnică și de a aduce schimburi de experiență și de bune practici în ceea ce privește 

punerea în aplicare a CBAM.   

În 2023, serviciile Comisiei au lansat, de asemenea, o amplă campanie de comunicare pentru a 

informa publicul cu privire la CBAM, inclusiv în țările terțe, pentru a explica normele și a oferi 

sfaturi utile cu privire la modul în care CBAM poate fi pus în aplicare de părțile interesate 

relevante (cum ar fi importatorii, producătorii din țări terțe, autoritățile naționale). Această 

campanie de comunicare s-a bazat pe webinare în direct, accesibile publicului, în mai multe 

limbi ale UE. Au fost furnizate materiale utile pe pagina web dedicată CBAM8: materiale de 

învățare on-line specifice, întrebări și răspunsuri, orientări (traduse și în limbi oficiale din afara 

UE).  

De asemenea, Comisia a ținut în permanență legătura cu autoritățile naționale competente în 

ceea ce privește CBAM, pentru a discuta diverse aspecte legate de punerea în aplicare a CBAM, 

în vederea îmbunătățirii funcționării și eficacității acestuia. 

La 6 februarie 2025, Comisia a organizat o zi de consultări la nivel înalt cu principalele părți 

interesate, pentru a testa principalele idei ale pachetului legislativ privind simplificarea asupra 

unor politici specifice, inclusiv CBAM, precum și pentru a colecta date și feedback înainte de 

adoptarea sa la 26 februarie 2025.  

Pe baza acestor acțiuni și a reuniunilor publice repetate cu reprezentanți relevanți ai 

întreprinderilor din Uniune și din țări terțe, serviciile Comisiei au colectat feedback suficient de 

la părțile interesate pentru a adopta cele mai bune măsuri în vederea atingerii obiectivului 

propunerii: simplificarea normelor complexe de raportare pentru a reduce sarcina de asigurare 

a conformității și pentru a se asigura că Regulamentul CBAM este pus în aplicare în mod 

eficient, menținându-și în același timp obiectivul de mediu și obiectivul climatic. 

• Obținerea și utilizarea expertizei 

Propunerea a fost elaborată în urma unui proces de control intern al obligațiilor de raportare 

existente și se bazează pe experiența dobândită în punerea în aplicare a legislației conexe, 

inclusiv pe datele colectate prin intermediul raportului CBAM trimestrial prezentat de 

declaranți. Întrucât acesta este un pas în procesul de evaluare continuă a cerințelor de raportare 

care decurg din legislația Uniunii, monitorizarea acestor sarcini și a impactului lor asupra 

părților interesate va continua. 

• Evaluarea impactului 

Propunerea se referă la modificări specifice ale Regulamentului CBAM pentru a simplifica 

unele dintre cerințele sale, inclusiv raportarea. Principalele măsuri se bazează pe experiența 

dobândită în punerea în aplicare a prezentului regulament și a actelor de punere în aplicare 

conexe menționate anterior. Modificările specifice propuse asigură o punere în aplicare mai 

eficientă și mai eficace a mecanismului existent.  

                                                 
7 https://ec.europa.eu/transparency/expert-groups-register/screen/expert-

groups/consult?lang=en&groupID=3927.  
8  https://taxation-customs.ec.europa.eu/carbon-border-adjustment-

mechanism_en?prefLang=ro&etrans=ro. 

https://ec.europa.eu/transparency/expert-groups-register/screen/expert-groups/consult?lang=en&groupID=3927
https://ec.europa.eu/transparency/expert-groups-register/screen/expert-groups/consult?lang=en&groupID=3927
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Prezenta propunere este însoțită de un document analitic, documentul de lucru al serviciilor 

Comisiei intitulat „Către un mecanism de ajustare a carbonului la frontieră mai simplu și mai 

eficace”9. Documentul analitic se bazează pe analiza efectuată în evaluarea inițială a impactului 

din 2021 și vine în completarea acesteia. 

• Adecvarea reglementărilor și simplificarea 

În evaluarea impactului din 2021 care însoțește propunerea legislativă privind CBAM10, 

Comisia a concluzionat că, întrucât CBAM se aplică inițial importurilor de materiale de bază 

selectate și de produse ale acestora, întreprinderile mari ar fi principalele afectate, dar că, în 

practică, CBAM ar genera costuri de asigurare a conformității relativ mai mari pentru 

întreprinderile mici și mijlocii (IMM-uri) în comparație cu întreprinderile mari care intră în 

domeniul de aplicare al CBAM, de exemplu cele care importă mărfuri în cadrul CBAM dincolo 

de derogare. 

Pe baza experienței acumulate în punerea în aplicare a CBAM în faza sa de tranziție și a 

evaluării feedbackului părților interesate începând cu 1 octombrie 2023, a reieșit în mod clar 

faptul că Regulamentul CBAM necesită două tipuri de simplificări principale: o derogare mai 

largă de la cerințele CBAM pentru importatorii de cantități foarte mici de mărfuri CBAM și un 

set de simplificări pentru restul importatorilor de mărfuri CBAM pentru a facilita conformitatea 

acestora cu cerințele administrative. 

Se preconizează că simplificarea propusă va scuti aproximativ 90 % dintre importatori de 

obligațiile CBAM, menținând în același timp peste 99 % din emisiile încorporate în domeniul 

de aplicare al CBAM și protejând astfel natura ecologică a mecanismului. 

• Drepturile fundamentale 

Propunerea respectă drepturile fundamentale și este conformă cu principiile recunoscute, în 

special de Carta drepturilor fundamentale a Uniunii Europene. Ea contribuie în special la 

realizarea obiectivului unui nivel ridicat de protecție a mediului în conformitate cu principiul 

dezvoltării durabile, astfel cum se prevede la articolul 37 din cartă. 

4. IMPLICAȚII BUGETARE 

Prezenta propunere va avea implicații asupra bugetului UE. Impactul său este evaluat în fișa 

financiară legislativă și digitală care însoțește prezenta propunere. 

5. ALTE ELEMENTE 

• Planurile de punere în aplicare și măsurile de monitorizare, evaluare și raportare 

Întrucât propunerea modifică Regulamentul CBAM, aceasta nu conține planuri de punere în 

aplicare și mecanisme de monitorizare, evaluare și raportare în plus față de cele existente în 

temeiul regulamentului menționat.  

Cu toate acestea, este important de reamintit faptul că, în ceea ce o privește, Comisia se va 

asigura în continuare că sunt instituite mecanisme de monitorizare și evaluare a funcționării 

CBAM, inclusiv asigurarea combaterii practicilor de eludare, și va evalua funcționarea 

                                                 
9 XXX. 
10 SWD(2021) 643 final. 
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mecanismului în raport cu principalele obiective de politică. Având în vedere că CBAM este 

una dintre propunerile de politică din cadrul pachetului „Pregătiți pentru 55”, adoptat de 

Comisie în iulie 202111, monitorizarea și evaluarea vor fi aliniate la celelalte politici ale 

pachetului. 

Comisia va monitoriza modul în care CBAM este pus în aplicare pentru a contribui la analiza 

sa și va raporta periodic Parlamentului European și Consiliului cu privire la aplicarea 

Regulamentului CBAM. În cadrul acestei raportări, Comisia va propune posibile modificări 

pentru a-i îmbunătăți funcționarea, va colecta informațiile necesare pentru o eventuală extindere 

suplimentară a domeniului de aplicare al CBAM, inclusiv cu privire la alte mărfuri care ar putea 

fi expuse riscului de relocare a emisiilor de dioxid de carbon, cum ar fi produsele din aval. 

Rapoartele respective ar urma să conțină și o evaluare a impactului CBAM asupra relocării 

emisiilor de dioxid de carbon, inclusiv în ceea ce privește exporturile, precum și a impactului 

său economic, de mediu, social și teritorial la nivelul întregii Uniuni. 

• Explicarea detaliată a dispozițiilor specifice ale propunerii 

Propunerea conține două tipuri de simplificări.  

În primul rând, importatorii de cantități mici de mărfuri CBAM, care reprezintă cantități foarte 

mici de emisii încorporate importate în Uniune și care, în majoritatea cazurilor, sunt IMM-uri 

și persoane fizice, vor fi scutiți de obligațiile CBAM. Pentru importatorii respectivi, sarcina 

administrativă rezultată din respectarea obligațiilor CBAM depășește în mod semnificativ 

beneficiul de mediu și de reglementare. Acest lucru se datorează combinației dintre (i) ponderea 

nesemnificativă a emisiilor încorporate în toate mărfurile CBAM importate de ei în Uniune și 

(ii) incapacitatea autorităților naționale de a asigura respectarea normelor din cauza numărului 

mare de importatori de mărfuri CBAM în cantități mici.  

În al doilea rând, propunerea conține un set de simplificări pentru importatorii de mărfuri 

CBAM care depășesc pragul, pentru a facilita respectarea de către aceștia a cerințelor de 

raportare. Mai precis, propunerea simplifică și eficientizează procedura de autorizare pentru 

autoritățile naționale competente și Comisie, procesele de colectare a datelor de la producătorii 

din țări terțe de către declaranții autorizați în cadrul CBAM, calcularea emisiilor încorporate 

pentru anumite mărfuri, normele de verificare a emisiilor, calcularea datoriei financiare a 

declaranților autorizați în cadrul CBAM în cursul anului importurilor în UE și solicitările 

declaranților autorizați în cadrul CBAM privind prețurile carbonului plătite în țările terțe în care 

sunt produse mărfurile. 

Articolul 1 alineatul (1) modifică derogarea de la obligațiile CBAM prin introducerea unui nou 

prag al masei, astfel cum se prevede într-o nouă anexă VII la Regulamentul CBAM, pentru a 

exclude importatorii de cantități foarte mici de mărfuri.  

Articolul 1 alineatul (2) modifică definițiile importatorului și operatorului, pentru a facilita 

cerințele de raportare. 

Articolul 1 alineatul (3) și articolul 1 alineatul (4) litera (b) prevăd consecințele noului prag 

asupra normelor legate de autorizația care trebuie să fie acordată importatorilor pentru a importa 

mărfuri peste pragul respectiv, precum și  posibilitatea ca declaranții autorizați în cadrul 

CBAM, care rămân responsabili din punct de vedere juridic de obligațiile prevăzute în CBAM, 

                                                 
11 COM(2020) 690 final. 
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să delege din punct de vedere tehnic în registrul CBAM cerințele de raportare către terți pentru 

a facilita conformitatea.  

Articolul 1 alineatul (4) litera (a) modifică termenul anual de depunere a declarației anuale 

CBAM.  

Articolul 1 alineatul (4) litera (c) introduce posibilitatea ca declaranții autorizați în cadrul 

CBAM să solicite un preț al carbonului plătit într-o altă țară terță decât țara de origine. 

Articolul 1 alineatul (4) litera (d) și articolul 1 alineatul (6) modifică normele privind 

verificarea emisiilor astfel încât obligația de a verifica emisiile încorporate să se aplice numai 

valorilor reale.  

Articolul 1 alineatul (5) modifică calculul emisiilor încorporate în cazul materiilor prime 

relevante (precursori).  

Articolul 1 alineatul (7) introduce posibilitatea ca declaranții autorizați în cadrul CBAM să 

utilizeze prețurile implicite ale carbonului calculate și puse la dispoziție de Comisie și să solicite 

prețuri ale carbonului plătite în alte țări terțe decât țara de origine a mărfurilor.  

Articolul 1 alineatul (8) facilitează obligațiile de raportare prin introducerea mai multor 

modificări ale portalului instituit în temeiul articolului 10 pentru a înregistra operatorii și 

instalațiile din țări terțe.  

Articolul 1 alineatul (9) creează înregistrarea verificatorilor acreditați, astfel încât aceștia să 

poată accesa registrul CBAM și să îndeplinească anumite sarcini relevante pentru a facilita 

obligațiile de raportare.  

Articolul 1 alineatul (10) consolidează împuternicirea acordată de statele membre autorității lor 

naționale competente pentru a îndeplini sarcinile și responsabilitățile legate de CBAM. 

Articolul 1 alineatul (11) și articolul 1 alineatul (13) stabilesc consecințele modificărilor 

introduse de prezenta propunere asupra cerințelor care se aplică registrului CBAM, analizei 

riscurilor și monitorizării. 

Articolul 1 alineatul (12) simplifică consultarea altor autorități competente și a Comisiei pentru 

a reduce sarcina administrativă excesivă.  

Articolul 1 alineatul (14) stabilește pentru februarie 2027 data de începere a vânzărilor de 

certificate CBAM, pentru a aborda incertitudinile semnificative legate de anul 2026, care este 

primul an al perioadei post-tranziție, și simplifică schimburile de informații dintre registrul 

CBAM și platforma centrală comună.  

Articolul 1 alineatul (15) și articolul 1 alineatul (18) stabilesc consecințele mutării vânzărilor 

de certificate în 2027 asupra stabilirii ajustării financiare pentru anul 2026.  

Articolul 1 alineatul (16) simplifică, începând cu 2027, calcularea de către declaranții autorizați 

în cadrul CBAM a datoriei lor financiare preconizate în cursul anului importurilor. 

Articolul 1 alineatul (17) modifică limita de răscumpărare pentru a facilita modul în care 

declarantul autorizat în cadrul CBAM își poate gestiona răspunderea financiară CBAM și 

prevede consecința modificării termenului anual de depunere a declarației CBAM.  
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Articolul 1 alineatul (19) modifică domeniul de aplicare al schimbului de informații cu 

autoritățile vamale, cu autoritățile competente și cu Comisia pentru a reflecta introducerea 

derogării. 

Articolul 1 alineatul (20) și articolul 1 alineatul (22) introduc normele privind monitorizarea 

derogării și schimburile de informații necesare în acest sens.  

Articolul 1 alineatul (21) introduce posibilitatea ca autoritățile competente să adapteze 

sancțiunea în funcție de faptele și circumstanțele relevante și prevede consecințele noii derogări.  

Articolul 1 alineatul (23) modifică împuternicirile acordate Comisiei de către colegiuitori de a 

adopta acte delegate având în vedere simplificările aduse de prezenta propunere. 

Articolul 1 alineatul (24) completează raportarea de către Comisie către colegiuitori cu 

aplicarea derogării, astfel cum a fost modificată prin prezenta propunere.  

Articolul 1 alineatul (26) modifică lista mărfurilor CBAM pentru a exclude argilele caolinitice 

necalcinate.  

Articolul 1 alineatul (27) adaugă energia electrică pe lista mărfurilor CBAM pentru care numai 

emisiile directe trebuie luate în considerare la calcularea emisiilor încorporate. 

Articolul 1 alineatul (28) modifică anexa IV la Regulamentul (UE) 2023/956 pentru a exclude 

materiile prime care au făcut obiectul EU ETS sau al unui sistem de stabilire a prețului 

carbonului complet conectat la EU ETS. 

Articolul 1 alineatul (29) introduce o nouă anexă VII pentru a stabili pragul menționat la 

articolul 1 alineatul (1) litera (b). 

În cele din urmă, anexele conțin mai multe simplificări ale calculului emisiilor încorporate 

pentru a facilita obligațiile de raportare, de exemplu în cazul valorilor implicite sau al 

precursorilor produși în UE. 
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2025/0039 (COD) 

Propunere de 

REGULAMENT AL PARLAMENTULUI EUROPEAN ȘI AL CONSILIULUI 

de modificare a Regulamentului (UE) 2023/956 în ceea ce privește simplificarea și 

consolidarea mecanismului de ajustare a carbonului la frontieră 

(Text cu relevanță pentru SEE) 

PARLAMENTUL EUROPEAN ȘI CONSILIUL UNIUNII EUROPENE, 

având în vedere Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene, în special articolul 192 

alineatul (1), 

având în vedere propunerea Comisiei Europene, 

după transmiterea proiectului de act legislativ către parlamentele naționale, 

având în vedere avizul Comitetului Economic și Social European12,  

având în vedere avizul Comitetului Regiunilor13,  

hotărând în conformitate cu procedura legislativă ordinară, 

întrucât: 

(1) În cursul perioadei de tranziție, care a început la 1 octombrie 2023, Comisia a colectat 

date și informații privind punerea în aplicare a mecanismului de ajustare a carbonului la 

frontieră („CBAM”), astfel cum se prevede în Regulamentul (UE) 2023/956 al 

Parlamentului European și al Consiliului14, inclusiv prin analiza rapoartelor trimestriale 

prezentate de declaranții care raportează informații. Informațiile colectate și schimburile 

cu părțile interesate, inclusiv în cadrul grupului de experți privind CBAM, au evidențiat 

posibilități de simplificare și îmbunătățire a CBAM. Uniunea se angajează să asigure 

punerea în aplicare fără probleme a CBAM în perioada ulterioară perioadei de tranziție 

care începe la 1 ianuarie 2026. 

(2) Pe baza experienței dobândite și a datelor colectate în cursul perioadei de tranziție, 

distribuția importatorilor de mărfuri CBAM în Uniune arată că numai o mică parte a 

importatorilor sunt răspunzători pentru marea majoritate a emisiilor încorporate în 

mărfurile respective. Derogarea aplicată importului de mărfuri cu o valoare neglijabilă 

menționate la articolul 23 din Regulamentul (CE) nr. 1186/2009 (transporturi cu o 

valoare mai mică de 150 EUR) pare insuficientă pentru a garanta că CBAM se aplică 

importatorilor proporțional cu impactul lor asupra emisiilor care intră sub incidența 

Regulamentului (UE) 2023/956. Pentru importatorii de cantități mici de mărfuri, 

respectarea obligațiilor de raportare și a obligațiilor financiare prevăzute în CBAM ar 

                                                 
12 JO C , , p. . 
13 JO C , , p. . 
14 Regulamentul (UE) 2023/956 al Parlamentului European și al Consiliului din 10 mai 2023 privind 

instituirea unui mecanism de ajustare a carbonului la frontieră (JO L 130, 16.5.2023, p. 52, ELI:  

http://data.europa.eu/eli/reg/2023/956/oj). 

http://data.europa.eu/eli/reg/2023/956/oj
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putea fi nejustificat de împovărătoare. În plus, ca parte a pachetului de reforme în 

domeniul vamal din 2023, Comisia a propus eliminarea acestei derogări15. Prin urmare, 

ar trebui introdusă o nouă derogare pentru a scuti importatorii de cantități mici raportat 

la masa mărfurilor CBAM de obligațiile CBAM, menținând în același timp obiectivul 

de mediu al mecanismului și capacitatea acestuia de a-și atinge obiectivul climatic. 

(3) În Regulamentul (UE) 2023/956 ar trebui introdus un nou prag bazat pe masa 

cumulativă per importator pe an, care să asigure că peste 99 % din emisii sunt menținute 

în domeniul de aplicare. Aceasta este o abordare solidă și direcționată, deoarece reflectă 

cu acuratețe natura ecologică a CBAM, ținând seama de toate emisiile importate într-o 

anumită perioadă de timp la stabilirea pragului. De asemenea, ea elimină riscul de 

eludare prin divizarea în mod artificial a transporturilor în loturi de către același 

importator. 

(4) Un prag bazat pe masă care să reflecte intensitatea medie a emisiilor generate de 

volumul mărfurilor CBAM importate ar transpune într-o mai bună măsură obiectivul 

climatic al CBAM. Un prag unic bazat pe masă care să se aplice în mod cumulativ 

tuturor mărfurilor CBAM din sectoarele fierului și oțelului, aluminiului, îngrășămintelor 

și cimentului, importate de importatori în cursul unui an calendaristic este cel mai 

simplu model pentru importatori, deoarece aceștia nu vor trebui să obțină sau să 

furnizeze date suplimentare față de cele furnizate în declarația vamală, reducând astfel 

substanțial orice sarcină administrativă legată de CBAM pentru acești importatori. Un 

prag stabilit la un nivel de 50 de tone va scuti marea majoritate a importatorilor de 

obligațiile prevăzute în Regulamentul (UE) 2023/956, menținând în același timp peste 

99 % din emisiile încorporate în domeniul de aplicare al CBAM. Pentru stabilirea 

pragului ar trebui introdusă o nouă anexă VII. 

(5) Principiile de bază care reglementează pragul, asigurând totodată faptul că aproape toate 

emisiile încorporate rămân în domeniul de aplicare al CBAM, ar trebui să fie prevăzute 

în Regulamentul (UE) 2023/956 pentru a oferi securitate juridică. 

Regulamentul (UE) 2023/956 ar trebui, de asemenea, să prevadă posibilitatea 

recalculării pragului pe baza intensităților medii actualizate ale emisiilor în ceea ce 

privește mărfurile importate sau a modificărilor semnificative ale modelelor comerciale 

sau ale practicilor de eludare care afectează acoperirea emisiilor încorporate în domeniul 

de aplicare al CBAM. 

(6) Pentru a se asigura că derogarea este suficient de bine direcționată, aceasta ar trebui să 

se aplice importatorului. Având în vedere natura activității sale și obligațiile aferente în 

temeiul Regulamentului (UE) 2023/956, reprezentantul vamal indirect ar trebui să aibă 

întotdeauna obligația de a obține o autorizație. 

(7) Autoritățile competente și Comisia ar trebui – pe baza informațiilor vamale – să 

monitorizeze cantitățile de mărfuri importate pentru a evalua respectarea pragului. 

Pentru a permite autorităților competente să ia o decizie în cunoștință de cauză, 

autoritățile vamale și Comisia ar trebui să pună la dispoziția autorităților competente 

informațiile și datele necesare. În cazul în care concluzionează că un importator a depășit 

pragul, autoritatea competentă ar trebui să comunice informațiile respective autorităților 

vamale care, la rândul lor, nu ar trebui să permită importul suplimentar de mărfuri de la 

                                                 
15 Propunere de REGULAMENT AL CONSILIULUI de modificare a Regulamentului (CEE) nr. 2658/87 

în ceea ce privește introducerea unui tratament tarifar simplificat pentru vânzarea de mărfuri la distanță și a 

Regulamentului (CE) nr. 1186/2009 în ceea ce privește eliminarea pragului pentru scutirea de taxe vamale 

[COM(2023) 259 final]. 
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importatorul respectiv până la sfârșitul anului calendaristic sau până când importatorul 

respectiv obține statutul de declarant autorizat în cadrul CBAM. 

(8) În cazul în care preconizează că va depăși pragul anual sau intenționează să importe 

mărfuri după depășirea pragului, importatorul ar trebui să depună o cerere de autorizare 

în temeiul articolului 5 din Regulamentul (UE) 2023/956. În cazul importatorilor cărora 

nu li s-a acordat autorizația înainte de depășirea pragului, ar trebui să se aplice penalități 

pentru toate mărfurile importate, în conformitate cu articolul 26 alineatul (2) din 

Regulamentul (UE) 2023/956. Plata penalității în conformitate cu articolul 26 

alineatul (2) din regulamentul respectiv ar trebui să scutească importatorul de obligația 

de a depune o declarație CBAM și de a restitui certificatele CBAM. 

(9) Pentru a se asigura că definiția unui importator acoperă toate procedurile vamale 

relevante, este necesar ca aceasta să fie modificată pentru a include cazul procedurii 

vamale simplificate în care se prezintă numai un decont de încheiere în temeiul 

articolului 175 alineatul (5) din Regulamentul delegat (UE) 2015/2446 al Comisiei16. 

(10) Pentru a se ajunge la un echilibru între eficacitatea procedurii de autorizare și profilul 

de risc al solicitanților, procedura de consultare ar trebui să fie opțională pentru 

autoritatea competentă. Procedura de consultare ar trebui să permită autorității 

competente să consulte alte autorități competente și Comisia, atunci când consideră 

necesar, pe baza informațiilor transmise de solicitant și a informațiilor vamale puse la 

dispoziție în registrul CBAM. 

(11) Pentru a oferi o flexibilitate suplimentară, declaranții autorizați în cadrul CBAM ar 

trebui să poată delega depunerea declarației CBAM unei părți terțe. Declarantul 

autorizat în cadrul CBAM ar trebui să rămână răspunzător pentru depunerea declarației 

CBAM. Pentru a asigura delegarea și accesul necesare, partea terță respectivă ar trebui 

să dețină anumite acreditări tehnice, inclusiv deținerea unui număr de înregistrare și 

identificare a operatorilor economici (EORI) și înregistrarea sediului într-un stat 

membru. 

(12) Declaranții autorizați în cadrul CBAM trebuie să își depună declarația anuală CBAM și 

să restituie numărul corespunzător de certificate până la data de 31 mai a anului care 

urmează anului de import. Pentru a oferi declaranților autorizați în cadrul CBAM 

flexibilitatea necesară pentru a-și respecta obligațiile, o dată ulterioară de transmitere ar 

oferi declaranților autorizați în cadrul CBAM mai mult timp pentru a colecta 

informațiile necesare, pentru a se asigura că emisiile încorporate sunt verificate de un 

verificator acreditat și pentru a achiziționa numărul corespunzător de certificate CBAM. 

Data anulării certificatelor CBAM ar trebui ajustată în consecință.  

(13) Emisiile încorporate ale unor mărfuri din aluminiu și oțel incluse în prezent în domeniul 

de aplicare al CBAM sunt determinate în principal de emisiile încorporate ale materiilor 

prime (precursori), în timp ce emisiile care apar în etapele de producție a mărfurilor 

respective sunt, de regulă, relativ scăzute. Este vorba despre procese de finisare 

efectuate de instalații separate care nu intră sub incidența schemei UE de comercializare 

a certificatelor de emisii („EU ETS”), astfel cum se prevede în Directiva 2003/87/CE a 

                                                 
16 Regulamentul delegat (UE) 2015/2446 al Comisiei din 28 iulie 2015 de completare a 

Regulamentului (UE) nr. 952/2013 al Parlamentului European și al Consiliului în ceea ce privește 

normele detaliate ale anumitor dispoziții ale Codului vamal al Uniunii (JO L 343, 29.12.2015, p. 1, ELI: 

http://data.europa.eu/eli/reg_del/2015/2446/oj). 

http://data.europa.eu/eli/reg_del/2015/2446/oj
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Parlamentului European și a Consiliului17, cu excepția cazului instalațiilor integrate. 

Emisiile încorporate ale acestor procese de producție ar trebui excluse din limitele 

sistemului de calculare a emisiilor. 

(14) În cazul în care materiile prime (precursorii) au făcut deja obiectul EU ETS sau al unui 

sistem de stabilire a prețului carbonului complet conectat la EU ETS, emisiile 

încorporate ale precursorilor respectivi nu ar trebui să fie luate în considerare la 

calcularea emisiilor încorporate ale mărfurilor complexe. 

(15) Declaranții autorizați în cadrul CBAM trebuie să prezinte o declarație CBAM anuală 

care să conțină calculul emisiilor încorporate pe baza fie a valorilor implicite, fie a 

valorilor reale verificate de verificatorii acreditați. Valorile implicite vor fi calculate și 

puse la dispoziție de către Comisie. Prin urmare, verificarea emisiilor încorporate ar 

trebui să se aplice numai valorilor reale. 

(16) Informațiile colectate în cursul perioadei de tranziție ilustrează dificultățile cu care se 

confruntă declaranții care raportează informații în ceea ce privește obținerea 

informațiilor necesare privind prețul carbonului plătit efectiv într-o țară terță. Pentru a 

facilita deducerea prețului carbonului, Comisia ar trebui, atunci când este posibil, să 

stabilească un preț mediu anual al carbonului exprimat în EUR/tCO2 echivalent din 

prețul efectiv plătit al carbonului, pe baza celor mai bune date disponibile obținute din 

informații fiabile și disponibile public și a informațiilor furnizate de țări terțe, folosindu-

se o bază prudentă.  

(17) Declaranții autorizați în cadrul CBAM pot solicita o reducere a numărului de certificate 

CBAM care urmează să fie restituite, corespunzătoare prețului carbonului plătit efectiv 

în țara de origine pentru emisiile încorporate declarate. Întrucât prețul carbonului poate 

fi plătit într-o altă țară terță decât țara de origine a mărfurilor importate, în acest caz 

prețul carbonului ar trebui, de asemenea, să fie eligibil pentru deducere. 

(18) Pentru a îmbunătăți fiabilitatea datelor privind emisiile conținute în registrul CBAM și 

pentru a facilita transmiterea datelor, verificatorilor acreditați ar trebui să li se permită 

să acceseze registrul CBAM pentru a verifica emisiile încorporate la cererea unui 

operator din țări terțe. În plus, societățile-mamă sau întreprinderile afiliate ale 

operatorilor respectivi ar trebui să aibă acces la registrul CBAM în scopul înregistrării 

și partajării datelor relevante în numele operatorului controlat. Operatorii ar trebui să 

aibă obligația de a furniza un număr de înregistrare al societății sau al activității pentru 

a asigura identificarea acestora. 

(19) Pentru a încuraja punerea în aplicare a Regulamentului (UE) 2023/956 la nivel național, 

statele membre ar trebui să se asigure că autoritățile competente dispun de competențele 

necesare pentru a-și îndeplini sarcinile.  

(20) Pentru a oferi declaranților autorizați în cadrul CBAM suficient timp pentru a se pregăti 

pentru respectarea obligațiilor modificate în temeiul Regulamentului (UE) 2023/956, 

statele membre ar trebui să înceapă să vândă certificate CBAM în 2027 pentru emisiile 

încorporate în mărfurile importate în cursul anului 2026. Prețul certificatelor CBAM, 

achiziționate în 2027 și care corespund emisiilor încorporate în mărfurile importate în 

UE în 2026, ar trebui să reflecte prețurile certificatelor EU ETS în 2026. 

                                                 
17 Directiva 2003/87/CE a Parlamentului European și a Consiliului din 13 octombrie 2003 de stabilire a unei 

scheme de comercializare a certificatelor de emisii de gaze cu efect de seră în cadrul Uniunii și de 

modificare a Directivei 96/61/CE a Consiliului (JO L 275, 25.10.2003, p. 32, ELI: 

http://data.europa.eu/eli/dir/2003/87/oj). 

http://data.europa.eu/eli/dir/2003/87/oj
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(21) Obligația declaranților autorizați în cadrul CBAM de a se asigura că numărul de 

certificate CBAM aflate în contul lor din registrul CBAM la sfârșitul fiecărui trimestru 

corespunde unui procent de cel puțin 80 % din emisiile încorporate în mărfurile pe care 

le-au importat de la începutul anului este insuficient adaptată la ajustarea financiară 

preconizată. Prin urmare, este necesar să se reducă raportul de la 80 % la 50 % și să se 

integreze alocarea cu titlu gratuit a certificatelor EU ETS. În plus, declarantul autorizat 

în cadrul CBAM ar trebui să poată utiliza  informațiile prezentate în declarația CBAM 

din anul precedent, pentru aceleași mărfuri și țări terțe. 

(22) Limita de răscumpărare ar trebui, de asemenea, să se alinieze mai precis la numărul de 

certificate CBAM pe care declaranții autorizați în cadrul CBAM trebuie să le 

achiziționeze în cursul anului importurilor. 

(23) Întrucât certificatele CBAM sunt anulate fără nicio compensație, nu este necesar un 

schimb de informații de la platforma centrală comună către registrul CBAM la sfârșitul 

zilei lucrătoare.   

(24) Atunci când aplică penalități, autoritățile competente ar trebui să poată lua în 

considerare circumstanțele specifice, cum ar fi comportamentul intenționat sau neglijent 

al declarantului. Acest lucru ar permite o reducere a cuantumului penalității în cazul 

unor erori minore sau neintenționate. 

(25) CBAM se aplică anumitor mărfuri cu emisii ridicate de dioxid de carbon importate în 

Uniune. Lista mărfurilor CBAM din anexa I la Regulamentul (UE) 2023/956 include 

„alte argile caolinitice” în lista mărfurilor din ciment. În timp ce argilele caolinitice 

calcinate sunt produse cu emisii ridicate de dioxid de carbon, acest lucru nu este valabil 

și pentru argilele caolinitice necalcinate. Prin urmare, argilele caolinitice necalcinate ar 

trebui excluse din domeniul de aplicare al CBAM. 

(26) Anexa II la Regulamentul (UE) 2023/956 enumeră mărfurile pentru care numai emisiile 

directe ar trebui luate în considerare la calcularea emisiilor încorporate. În cazul 

mărfurilor care nu sunt enumerate în anexa respectivă, ar trebui luate în considerare atât 

emisiile directe, cât și emisiile indirecte. Întrucât emisiile indirecte nu sunt relevante în 

cazul producerii de energie electrică, energia electrică ar trebui adăugată pe lista 

mărfurilor din anexa respectivă.  

(27) De asemenea, este necesar să se simplifice mijloacele de stabilire a valorilor implicite 

atunci când nu sunt disponibile date fiabile pentru țara exportatoare pentru un anumit 

tip de mărfuri. În astfel de cazuri, pentru a preveni relocarea emisiilor de dioxid de 

carbon, valoarea implicită ar trebui stabilită la nivelul intensității medii a emisiilor din 

cele zece țări exportatoare cu cele mai mari intensități ale emisiilor pentru care sunt 

disponibile date fiabile, care reprezintă o medie adecvată pentru a asigura obiectivul de 

mediu al CBAM. Acest fapt nu aduce atingere posibilității de a adapta aceste valori 

implicite pe baza caracteristicilor specifice regiunii în temeiul punctului 7 din anexa IV 

la CBAM.  

(28) În vederea modificării anumitor elemente neesențiale ale 

Regulamentului (UE) 2023/956, competența de a adopta acte în conformitate cu 

articolul 290 din Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene ar trebui delegată 

Comisiei în ceea ce privește modificarea pragului din anexa VII la regulamentul 

respectiv, dacă este necesar, astfel cum este stabilit în conformitate cu articolul 2 

alineatul (3) litera (a) din regulamentul respectiv. Este deosebit de important ca, în 

cursul lucrărilor sale pregătitoare, Comisia să organizeze consultări adecvate, inclusiv 

la nivel de experți, și ca respectivele consultări să se desfășoare în conformitate cu 
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principiile stabilite în Acordul interinstituțional din 13 aprilie 2016 privind o mai bună 

legiferare*. În special, pentru a asigura participarea egală la pregătirea actelor delegate, 

Parlamentul European și Consiliul primesc toate documentele în același timp cu experții 

din statele membre, iar experții acestor instituții au acces sistematic la reuniunile 

grupurilor de experți ale Comisiei însărcinate cu pregătirea actelor delegate. 

* Acord interinstituțional între Parlamentul European, Consiliul Uniunii Europene și Comisia Europeană privind o mai bună 

legiferare, Acord interinstituțional din 13 aprilie 2016 privind o mai bună legiferare (JO L 123, 12.5.2016, p. 1, 

ELI: https://eur-lex.europa.eu/eli/agree_interinstit/2016/512/oj). 

(29) Întrucât obiectivele prezentului regulament, și anume simplificarea anumitor obligații și 

consolidarea mecanismului pe care Uniunea l-a adoptat pentru a preveni riscul relocării 

emisiilor de dioxid de carbon și, implicit, pentru a reduce emisiile globale de dioxid de 

carbon, nu pot fi realizate în mod satisfăcător de către statele membre, ci, având în 

vedere amploarea sau efectele acțiunii, pot fi realizate mai bine la nivelul Uniunii, 

aceasta din urmă poate adopta măsuri, în conformitate cu principiul subsidiarității, astfel 

cum este prevăzut la articolul 5 din Tratatul privind Uniunea Europeană. În conformitate 

cu principiul proporționalității, astfel cum este prevăzut la articolul respectiv, prezentul 

regulament nu depășește ceea ce este necesar pentru realizarea acestor obiective. 

(30) Prin urmare, se impune ca Regulamentul (UE) 2023/956 să fie modificat în consecință, 

ADOPTĂ PREZENTUL REGULAMENT: 

Articolul 1 

Modificări aduse Regulamentului (UE) 2023/956 

Regulamentul (UE) 2023/956 se modifică după cum urmează:  

(1) Articolul 2 se modifică după cum urmează:  

(a) alineatul (3) se înlocuiește cu următorul text:   

„(3) Prin derogare de la alineatele (1) și (2), prezentul regulament nu se aplică 

mărfurilor destinate a circula sau a fi utilizate în contextul activităților militare în 

temeiul articolului 1 punctul 49 din Regulamentul delegat (UE) 2015/2446 al 

Comisiei*. 

*Regulamentul delegat al Comisiei (UE) 2015/2446 din 28 iulie 2015 de completare a Regulamentului (UE) nr. 952/2013 al 

Parlamentului European și al Consiliului în ceea ce privește normele detaliate ale anumitor dispoziții ale Codului vamal al Uniunii 

(JO L 343, 29.12.2015, p. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_del/2015/2446/oj).”;   

(b) se introduce alineatul (3a), cu următorul text:  

„(3a) Prin derogare de la alineatele (1) și (2), importatorii, inclusiv declaranții 

autorizați în cadrul CBAM, sunt scutiți de obligațiile prevăzute în prezentul 

regulament în cazul în care mărfurile enumerate în anexa I, cu excepția energiei 

electrice și a hidrogenului, nu depășesc, cumulativ pe an calendaristic, pragul bazat pe 

masă prevăzut la punctul 1 din anexa VII. 

Pragul prevăzut la punctul 1 din anexa VII garantează faptul că cel puțin 99 % din 

emisiile încorporate în mărfurile importate și în produsele prelucrate în temeiul 

articolului 2 alineatul (1) și alineatul (2) nu fac obiectul derogării menționate la primul 

paragraf. 

https://eur-lex.europa.eu/eli/agree_interinstit/2016/512/oj
http://data.europa.eu/eli/reg_del/2015/2446/oj
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Comisia este împuternicită să adopte acte delegate cu scopul de a modifica pragul 

bazat pe masă prevăzut în anexa VII, pentru a reflecta o modificare semnificativă a 

intensităților medii ale emisiilor mărfurilor utilizate pentru calcularea pragului 

prevăzut la punctul 1 din anexa VII sau modificări semnificative ale configurației 

schimburilor comerciale cu mărfuri, inclusiv practici de eludare a pragului respectiv, 

astfel cum se menționează la articolul 27 alineatul (2) litera (b).”;  

(2) Articolul 3 se modifică după cum urmează: 

(a) punctul 15 se înlocuiește cu următorul text:  

„15. «importator» înseamnă persoana care depune o declarație vamală de punere în 

liberă circulație a mărfurilor ori un decont de încheiere în conformitate cu articolul 175 

alineatul (5) din Regulamentul delegat (UE) 2015/2446 în nume propriu și pe cont 

propriu sau, în cazurile în care declarația vamală este depusă de un reprezentant vamal 

indirect în conformitate cu articolul 18 din Regulamentul (UE) nr. 952/2013, persoana 

în numele căreia se depune o astfel de declarație;”;  

(b) punctul 31 se înlocuiește cu următorul text:  

„(31) «operator» înseamnă orice persoană care operează sau controlează o instalație 

într-o țară terță, inclusiv o societate-mamă care controlează o instalație într-o țară 

terță;”; 

(3) Articolul 5 se modifică după cum urmează:  

(a) alineatul (1) se înlocuiește cu următorul text:  

„(1) Înainte de a importa mărfuri pe teritoriul vamal al Uniunii, orice importator stabilit 

într-un stat membru solicită statutul de declarant autorizat în cadrul CBAM (denumită 

în continuare «cererea de autorizare»).  

Un reprezentant vamal indirect depune cererea de autorizare în cazul în care 

reprezentantul vamal indirect este desemnat de un importator în conformitate cu 

articolul 18 din Regulamentul (UE) nr. 952/2013 și este de acord să acționeze în 

calitate de declarant autorizat în cadrul CBAM, inclusiv în cazul în care importatorul 

respectiv face obiectul derogării în temeiul articolului 2 alineatul (3a).”;  

(b) se introduce alineatul (1a), cu următorul text:  

„(1a) Importatorul depune cererea de autorizare în conformitate cu alineatul (1) în 

cazul în care preconizează că va depăși pragul prevăzut la punctul 1 din anexa VII.”; 

(c) alineatul (2) se înlocuiește cu următorul text:  

„(2) În cazul în care un importator nu este stabilit într-un stat membru, reprezentantul 

vamal indirect solicită statutul de declarant autorizat în cadrul CBAM, inclusiv în cazul 

în care importatorul respectiv face obiectul derogării în temeiul articolului 2 

alineatul (3a).”;  

(d) la alineatul (5), litera (g) se înlocuiește cu următorul text: 

„(g) valoarea monetară estimată, volumul importurilor de mărfuri pe teritoriul vamal 

al Uniunii în funcție de tipul de mărfuri și informații privind statele membre de import, 

pentru anul calendaristic în care este depusă cererea, precum și pentru anul 

calendaristic următor;”; 

(e) se introduce alineatul (7a), cu următorul text:  
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„(7a) Un declarant autorizat în cadrul CBAM poate delega depunerea declarațiilor 

CBAM, astfel cum se menționează la articolul 6, unei persoane care acționează în 

numele și pe seama declarantului respectiv. Declarantul autorizat în cadrul CBAM 

rămâne responsabil de îndeplinirea obligațiilor prevăzute în prezentul regulament în 

ceea ce privește declaranții autorizați în cadrul CBAM.”; 

(4) Articolul 6 se modifică după cum urmează:  

(a) alineatul (1) se înlocuiește cu următorul text:  

„(1) Până la data de 31 august a fiecărui an, și pentru prima dată în 2027 pentru 

anul 2026, fiecare declarant autorizat în cadrul CBAM folosește registrul CBAM 

menționat la articolul 14 pentru a depune o declarație CBAM pentru anul calendaristic 

anterior.” 

(b) alineatul (2) se înlocuiește cu următorul text:  

2. Declarația CBAM conține următoarele informații: 

(a) cantitatea totală din fiecare tip de mărfuri importate în cursul anului calendaristic 

anterior, exprimată în megawați-oră pentru energie electrică și în tone pentru alte 

mărfuri, inclusiv mărfurile importate sub pragul stabilit la punctul 1 din anexa VII; 

(b) emisiile totale încorporate în mărfurile menționate la litera (a) de la prezentul 

alineat, exprimate în tone de emisii de CO2 echivalent pe megawatt-oră de energie 

electrică sau, pentru alte mărfuri, în tone de emisii de CO2 echivalent per tonă de 

fiecare tip de mărfuri, calculate în conformitate cu articolul 7 și verificate, atunci când 

se utilizează emisiile reale, în conformitate cu articolul 8; 

(c) numărul total de certificate CBAM care urmează să fie restituite, corespunzătoare 

emisiilor totale încorporate menționate la litera (b) de la prezentul alineat, după 

reducerea datorată pe baza prețului carbonului plătit într-o țară terță în conformitate cu 

articolul 9 și ajustarea necesară pentru a reflecta măsura în care certificatele EU ETS 

sunt alocate cu titlu gratuit în conformitate cu articolul 31; 

(d) după caz, copii ale rapoartelor de verificare emise de verificatori acreditați în 

temeiul articolului 8 și al anexei VI.”; 

(c) alineatul (6) se înlocuiește cu următorul text:  

„(6) Comisia este împuternicită să adopte acte de punere în aplicare privind formatul 

standard al declarației CBAM, inclusiv informațiile detaliate pentru fiecare instalație 

și țară de origine sau altă țară terță și tip de mărfuri care trebuie raportate care confirmă 

valorile totale menționate la alineatul (2) de la prezentul articol, în special în ceea ce 

privește emisiile încorporate, prețul carbonului plătit, prețul implicit al carbonului, 

procedura de depunere a declarației CBAM prin intermediul registrului CBAM și 

modalitățile de restituire a certificatelor CBAM menționate la alineatul (2) litera (c) de 

la prezentul articol, în conformitate cu articolul 22 alineatul (1), în special în ceea ce 

privește procesul și selecția efectuată de declarantul CBAM în privința certificatelor 

care urmează să fie restituite. Respectivele acte de punere în aplicare se adoptă în 

conformitate cu procedura de examinare menționată la articolul 29 alineatul (2).”; 

(5) Articolul 7 se modifică după cum urmează:  

(a) alineatul (5) se înlocuiește cu următorul text:  

„(5) Declarantul autorizat în cadrul CBAM ține evidența informațiilor necesare pentru 

calcularea emisiilor încorporate în conformitate cu cerințele prevăzute în anexa V. 
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Evidențele respective trebuie să fie suficient de detaliate pentru a permite 

verificatorilor acreditați în temeiul articolului 18, după caz, să verifice emisiile 

încorporate în conformitate cu articolul 8 și cu anexa VI și pentru a permite Comisiei 

și autorității competente să examineze declarația CBAM în conformitate cu 

articolul 19 alineatul (2).”; 

(b) la alineatul (7), litera (a) se înlocuiește cu următorul text:  

„(a) aplicarea elementelor metodelor de calcul prevăzute în anexa IV, inclusiv 

stabilirea limitelor sistemelor proceselor de producție care sunt restrânse la limitele 

sistemelor proceselor de producție care fac obiectul EU ETS, și a materiilor prime 

(precursori) relevante, a factorilor de emisie, a valorilor emisiilor reale specifice 

instalației și a valorilor implicite și a aplicării acestora la mărfuri individuale, precum 

și stabilirea metodelor de asigurare a fiabilității datelor pe baza cărora se determină 

valorile implicite, inclusiv nivelul de detaliere a datelor și detalii suplimentare privind 

mărfurile care trebuie considerate «mărfuri simple» și «mărfuri complexe» în sensul 

punctului 1 din anexa IV. Respectivele acte de punere în aplicare precizează, de 

asemenea, elementele de probă care demonstrează că sunt îndeplinite criteriile 

necesare pentru a justifica utilizarea emisiilor reale pentru energia electrică consumată 

în procesele de producție a mărfurilor în sensul alineatului (2) care sunt enumerate la 

punctele 5 și 6 din anexa IV;”; 

(6) La articolul 8, alineatul (1) se înlocuiește cu următorul text:  

„(1) În cazul în care emisiile încorporate sunt stabilite pe baza emisiilor reale, 

declarantul autorizat în cadrul CBAM se asigură că emisiile totale încorporate 

declarate în declarația CBAM depusă în temeiul articolului 6 sunt verificate de un 

verificator acreditat în temeiul articolului 18, pe baza principiilor de verificare stabilite 

în anexa VI.”; 

(7) Articolul 9 se înlocuiește cu următorul text: 

„Articolul 9 

Prețul carbonului plătit într-o țară terță 

1. Un declarant autorizat în cadrul CBAM poate solicita în declarația CBAM o 

reducere a numărului de certificate CBAM care trebuie restituite pentru a fi luat în 

considerare prețul carbonului plătit într-o țară terță pentru emisiile încorporate 

declarate. Reducerea poate fi solicitată numai dacă prețul carbonului a fost plătit 

efectiv într-o țară terță. Într-un astfel de caz, se ia în considerare orice reducere sau altă 

formă de compensare disponibilă în țara respectivă care ar fi condus la o reducere a 

prețului carbonului în cauză.  

(2) Declarantul autorizat în cadrul CBAM ține o evidență a documentației necesare 

pentru a demonstra că emisiile încorporate declarate au făcut obiectul unui preț al 

carbonului într-o țară terță care a fost efectiv plătit, astfel cum se menționează la 

alineatul (1). Declarantul autorizat în cadrul CBAM păstrează, în special, dovezi legate 

de orice reducere sau altă formă de compensare disponibilă, îndeosebi trimiterile la 

legislația aplicabilă din țara respectivă. Informațiile incluse în documentația respectivă 

sunt certificate de o persoană care este independentă de declarantul autorizat în cadrul 

CBAM și independentă de autoritățile din țara terță. Numele și datele de contact ale 

persoanei independente respective figurează în documentație. Declarantul autorizat în 

cadrul CBAM păstrează, de asemenea, dovada plății efective a prețului carbonului. 
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(3) Declarantul autorizat în cadrul CBAM păstrează evidențele menționate la 

alineatul (2) până la sfârșitul celui de-al patrulea an după anul în care a fost sau ar fi 

trebuit să fie depusă declarația CBAM.  

(3a) Prin derogare de la alineatele (1), (2) și (3), în cazul în care prețul carbonului plătit 

efectiv într-o țară terță pentru emisiile încorporate declarate nu poate fi stabilit, un 

declarant autorizat în cadrul CBAM poate solicita în declarația CBAM o reducere a 

numărului de certificate CBAM care trebuie restituite pentru a fi luat în considerare 

prețul carbonului pentru emisiile încorporate declarate, prin trimitere la prețurile 

implicite anuale ale carbonului. Într-un astfel de caz, se ia în considerare orice reducere 

sau altă formă de compensare disponibilă în țara respectivă care ar fi condus la o 

reducere a prețului implicit al carbonului în cauză. Reducerea poate fi solicitată numai 

în cazul în care s-a stabilit un preț al carbonului prin normele aplicabile în țara terță și 

se poate defini un preț implicit anual al carbonului pentru țara terță respectivă, inclusiv 

pe o bază prudentă. 

Începând din 2027, Comisia poate, pentru țările terțe în care există norme de stabilire 

a prețului carbonului, să stabilească, să publice metodologia și să pună la dispoziție, în 

registrul CBAM menționat la articolul 14, prețurile implicite ale carbonului pentru 

țările terțe respective, pe baza celor mai bune date disponibile din informații fiabile și 

disponibile public și din informațiile furnizate de țările terțe respective. Într-un astfel 

de caz, se ia în considerare orice reducere sau altă formă de compensare disponibilă în 

țara respectivă care ar fi condus la o reducere a prețului implicit al carbonului în cauză.  

4. Comisia este împuternicită să adopte acte de punere în aplicare privind conversia 

prețului mediu anual al carbonului plătit efectiv în conformitate cu alineatul (1) și a 

prețurilor anuale implicite ale carbonului pentru țările terțe, în conformitate cu 

alineatul (3a), într-o reducere corespunzătoare a numărului de certificate CBAM care 

urmează să fie restituite. Aceste acte privesc totodată  conversia prețului carbonului 

exprimat în monedă străină în euro la cursul de schimb mediu anual, dovezile necesare 

privind plata efectivă a prețului carbonului, exemple de reduceri aplicabile sau de orice 

altă formă de compensare menționată la alineatul (1) de la prezentul articol și 

calificările persoanei independente menționate la alineatul (2) de la prezentul articol, 

precum și condițiile de verificare a independenței persoanei respective. Respectivele 

acte de punere în aplicare se adoptă în conformitate cu procedura de examinare 

menționată la articolul 29 alineatul (2).”;  

(8) Articolul 10 se înlocuiește cu următorul text:  

„Articolul 10 

Înregistrarea operatorilor și a instalațiilor din țări terțe 

1. La cererea unui operator al unei instalații situate într-o țară terță, Comisia 

înregistrează informațiile referitoare la operatorul respectiv și la instalația acestuia în 

registrul CBAM menționat la articolul 14.  

(2) Cererea de înregistrare menționată la alineatul (1) conține următoarele informații 

care trebuie incluse în registrul CBAM la înregistrare:  

(a) denumirea, adresa, numărul de înregistrare al societății sau al activității, datele de 

contact ale operatorului și, dacă este cazul, ale entității care îl controlează, inclusiv 

societatea-mamă, împreună cu documentele justificative; 
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(b) amplasarea fiecărei instalații, inclusiv adresa completă și coordonatele geografice 

exprimate în longitudine și latitudine, incluzând șase zecimale;  

(c) activitatea economică principală a instalației; 

(3) Comisia notifică operatorul cu privire la înregistrarea în registrul CBAM. 

Înregistrarea este valabilă pe o perioadă de cinci ani de la data notificării sale către 

operatorul instalației.  

(4) Operatorul informează fără întârziere Comisia cu privire la orice modificare a 

informațiilor menționate la alineatul (2) care survine după înregistrare, iar Comisia 

actualizează informațiile relevante în registrul CBAM.  

(5) Operatorul:  

(a) determină emisiile încorporate calculate în conformitate cu metodele prevăzute în 

anexa IV, în funcție de tipul de mărfuri produse în instalația menționată la alineatul (1) 

de la prezentul articol;  

(b) se asigură că emisiile încorporate menționate la litera (a) de la prezentul alineat 

sunt verificate în conformitate cu principiile de verificare prevăzute în anexa VI de 

către un verificator acreditat în temeiul articolului 18; 

(c) păstrează o copie a raportului de verificare, precum și evidențe ale informațiilor 

necesare pentru calcularea emisiilor încorporate ale mărfurilor în conformitate cu 

cerințele stabilite în anexa V, pe o perioadă de patru ani de la efectuarea verificării și, 

după caz, o copie a documentației necesare pentru a demonstra că emisiile încorporate 

declarate au făcut obiectul unui preț al carbonului într-o țară terță care a fost plătit 

efectiv, până la sfârșitul celui de al patrulea an după anul în care persoana independentă 

a certificat informațiile conținute în documentația respectivă în conformitate cu 

articolul 9 alineatul (2); 

(d) stabilește, după caz, prețul carbonului plătit într-o țară terță în conformitate cu 

articolul 9 și încarcă dovezile și documentele însoțitoare. 

(6) Evidențele menționate la alineatul (5) litera (c) de la prezentul articol sunt suficient 

de detaliate pentru a permite verificarea emisiilor încorporate în conformitate cu 

articolul 8 și cu anexa VI și pentru a permite examinarea, în conformitate cu 

articolul 19, a declarației CBAM întocmite de un declarant autorizat în cadrul CBAM 

căruia i-au fost prezentate informațiile relevante în conformitate cu alineatul (7) de la 

prezentul articol. 

(7) Un operator poate comunica unui declarant autorizat în cadrul CBAM informațiile 

privind verificarea emisiilor încorporate și prețul carbonului plătit într-o țară terță 

menționate la alineatul (5) de la prezentul articol. Declarantul autorizat în cadrul 

CBAM are dreptul să folosească respectivele informații prezentate pentru a îndeplini 

obligația menționată la articolul 8.  

(8) Operatorul poate solicita, în orice moment, radierea din registrul CBAM. La 

primirea unei astfel de solicitări și după notificarea autorităților competente, Comisia 

radiază operatorul și șterge informațiile referitoare la operatorul respectiv și la 

instalația acestuia din registrul CBAM, cu condiția ca aceste informații să nu fie 

necesare pentru examinarea declarațiilor CBAM depuse. După ce a acordat 

operatorului respectiv posibilitatea de a fi audiat și după consultarea autorităților 

competente relevante, Comisia poate, de asemenea, să radieze informațiile în cazul în 

care Comisia constată că informațiile privind operatorul în cauză nu mai sunt exacte. 

Comisia informează autoritățile competente cu privire la orice astfel de radiere.”; 
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(9) Se introduce următorul articol 10a:  

„Articolul 10a 

Înregistrarea verificatorilor acreditați 

1. În cazul în care se acordă o acreditare în conformitate cu articolul 18, verificatorul 

acreditat depune o cerere de înregistrare în registrul CBAM la autoritatea competentă 

a statului membru în care este stabilit organismul național de acreditare. Cererea de 

înregistrare se depune în termen de două luni de la acordarea acreditării. Autoritatea 

competentă înregistrează informațiile privind verificatorii acreditați în registrul 

CBAM.  

(2) Cererea de înregistrare menționată la alineatul (1) conține cel puțin următoarele 

informații care trebuie incluse în registrul CBAM la înregistrare: 

(a) denumirea și numărul unic de acreditare al verificatorului; 

(b) domeniile de aplicare ale acreditării relevante pentru CBAM; 

(c) țara de stabilire a verificatorului; 

(d) data acreditării și data de expirare a certificatelor de acreditare relevante pentru 

CBAM; 

(e) orice informații privind măsurile administrative impuse verificatorului, relevante 

pentru CBAM; 

(f) copii ale certificatelor de acreditare. 

(3) Autoritatea competentă notifică verificatorul cu privire la înregistrarea în registrul 

CBAM. 

(4) Verificatorul acreditat notifică autorității competente orice modificare a 

informațiilor menționate la alineatul (2) care intervine după înregistrare. Autoritatea 

competentă se asigură că informațiile relevante sunt actualizate în mod corespunzător 

în registrul CBAM.  

(5) Verificatorul verifică emisiile încorporate în registrul CBAM la cererea unui 

operator în temeiul articolului 10 alineatul (5) litera (b).  

(6) Autoritatea competentă radiază un verificator din registrul CBAM în cazul în care 

verificatorul nu mai este acreditat în temeiul articolului 18 sau în cazul în care 

verificatorul nu a respectat obligația prevăzută la alineatul (4). Autoritatea competentă 

informează Comisia și celelalte autorități competente cu privire la radierea 

înregistrării. Autoritatea competentă șterge informațiile referitoare la verificatorul 

acreditat respectiv din registrul CBAM, cu condiția ca aceste informații să nu fie 

necesare pentru examinarea declarațiilor CBAM depuse.”; 

(10) Articolul 11 se modifică după cum urmează:  

(a) la alineatul (1) primul paragraf, se adaugă următoarea teză:  

„Fiecare stat membru se asigură că autoritatea desemnată dispune de toate 

competențele necesare pentru îndeplinirea funcțiilor și sarcinilor care îi revin în 

temeiul prezentului regulament.”; 

(b) se adaugă alineatul (3), cu următorul text:  
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„(3) La cererea Comisiei, autoritățile competente furnizează Comisiei informații cu 

privire la punerea în aplicare a prezentului regulament. Aceste informații pot fi 

utilizate de Comisie pentru raportul întocmit în temeiul articolului 30 alineatul (6).”;  

(11) Articolul 14 se modifică după cum urmează:  

(a) alineatele (3) și (4) se înlocuiesc cu următorul text:  

„(3) Registrul CBAM conține, într-o secțiune separată a registrului, informațiile despre 

operatori și despre instalațiile din țările terțe înregistrate în conformitate cu articolul 10 

alineatul (2) și informațiile cu privire la verificatorii acreditați înregistrați în 

conformitate cu articolul 10a. 

(4) Informațiile din registrul CBAM menționate la alineatele (2) și (3) sunt 

confidențiale, cu excepția numelor, a adreselor, a numerelor de înregistrare ale 

societății sau activității, a datelor de contact ale operatorilor, a amplasării instalațiilor 

din țări terțe și a informațiilor privind verificatorii acreditați menționate la articolul 10a 

alineatul (2). Un operator poate alege ca numele, adresa, numărul de înregistrare al 

societății sau al activității, datele de contact și amplasarea instalațiilor sale să nu fie 

puse la dispoziția publicului. Informațiile publice din registrul CBAM sunt puse la 

dispoziția Comisiei într-un format interoperabil.”; 

(b) alineatul (6) se înlocuiește cu următorul text: 

„(6) Comisia adoptă acte de punere în aplicare privind infrastructura și procesele și 

procedurile specifice ale registrului CBAM, inclusiv analiza riscurilor menționată la 

articolul 15, bazele de date electronice care conțin informațiile menționate la 

alineatele (2) și (3) de la prezentul articol, procedurile și acreditările tehnice pentru 

efectuarea delegării menționate la articolul 5 alineatul (7a), datele conturilor din 

registrul CBAM menționate la articolul 16, transmiterea către registrul CBAM a 

informațiilor privind vânzarea și răscumpărarea certificatelor CBAM menționate la 

articolul 20 și verificarea încrucișată a informațiilor menționată la articolul 25 

alineatul (3). Respectivele acte de punere în aplicare se adoptă în conformitate cu 

procedura de examinare menționată la articolul 29 alineatul (2).”; 

(12) Articolul 17 se modifică după cum urmează:  

(a) la alineatul (1), al doilea paragraf se înlocuiește cu următorul text:  

„Înainte de a acorda statutul de declarant autorizat în cadrul CBAM, autoritatea 

competentă poate consulta autoritățile competente relevante sau Comisia prin 

intermediul registrului CBAM cu privire la îndeplinirea condițiilor și a criteriilor 

necesare pentru luarea unei decizii favorabile. Consultarea are loc în termenul prevăzut 

pentru decizia în cauză și nu depășește 15 zile calendaristice. 

Procedura de consultare poate fi aplicată și în scopul reevaluării și monitorizării unei 

decizii.”;  

(b) la alineatul (8), al doilea paragraf se înlocuiește cu următorul text: 

„Înainte de a revoca statutul de declarant autorizat în cadrul CBAM, autoritatea 

competentă acordă declarantului autorizat în cadrul CBAM posibilitatea de a fi audiat. 

Autoritatea competentă poate consulta autoritățile competente relevante sau Comisia 

prin intermediul registrului CBAM cu privire la condițiile și criteriile de revocare. 

Consultarea nu depășește 15 zile calendaristice.”; 

(c) la alineatul (10), litera (e) se înlocuiește cu următorul text:  
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„(e) termenele specifice, domeniul de aplicare și formatul procedurii de consultare 

menționate la alineatele (1) și (8) de la prezentul articol.”; 

(13) La articolul 19 alineatul (3), al doilea paragraf se înlocuiește cu următorul text: 

„Comisia facilitează, de asemenea, schimbul de informații cu autoritățile competente 

cu privire la activitățile frauduloase, concluziile în temeiul articolului 25a și 

penalitățile impuse în conformitate cu articolul 26.”;  

(14) Articolul 20 se modifică după cum urmează: 

(a) alineatul (1) se înlocuiește cu următorul text:  

„(1) Începând cu 1 februarie 2027, vânzarea de către statele membre a certificatelor 

CBAM se realizează pe o platformă centrală comună declaranților autorizați în cadrul 

CBAM stabiliți în statul membru respectiv.”; 

(b) alineatul (3) se înlocuiește cu următorul text:  

„(3) Informațiile privind vânzarea și răscumpărarea certificatelor CBAM de pe 

platforma centrală comună se transferă în registrul CBAM la sfârșitul fiecărei zile 

lucrătoare.” 

(c) alineatul (6) se înlocuiește cu următorul text: 

„(6) Comisia este împuternicită să adopte acte delegate în conformitate cu 

articolul 28 pentru completarea prezentului regulament prin detalierea calendarului, 

a administrării și a altor aspecte legate de gestionarea vânzării și răscumpărării 

certificatelor CBAM, urmărind coerența cu procedurile prevăzute în Regulamentul 

delegat (UE) 2023/2830 al Comisiei*. 
 

*Regulamentul delegat (UE) 2023/2830 al Comisiei din 17 octombrie 2023 de completare a Directivei 2003/87/CE a 

Parlamentului European și a Consiliului prin stabilirea de norme privind calendarul, administrarea și alte aspecte ale licitării 

certificatelor de emisii de gaze cu efect de seră (JO L, 2023/2830, 20.12.2023, ELI: 

http://data.europa.eu/eli/reg_del/2023/2830/oj).”;  

(15) Articolul 21 se modifică după cum urmează:  

(a) la alineatul (1), primul paragraf se înlocuiește cu următorul text: 

„Comisia calculează prețul certificatelor CBAM ca medie a prețurilor de închidere ale 

certificatelor EU ETS pe platforma de licitație în conformitate cu procedurile 

prevăzute în Regulamentul delegat (UE) 2023/2830 al Comisiei pentru fiecare 

săptămână calendaristică.”; 

(b) se introduce alineatul (1a), cu următorul text:  

„(1a) Prin derogare de la alineatul (1), pentru anul 2026, Comisia calculează prețul 

certificatelor CBAM care corespunde emisiilor încorporate declarate în conformitate 

cu articolul 6 alineatul (2) litera (b) în 2027 ca medie trimestrială a prețurilor de 

închidere ale certificatelor EU ETS pe platforma de licitație, în conformitate cu 

procedurile prevăzute în Regulamentul delegat (UE) 2023/2830 al Comisiei, pentru 

trimestrul aferent importului mărfurilor cărora le corespund emisiile respective.”;  

(c) alineatul (3) se înlocuiește cu următorul text:  

„(3) Comisia este împuternicită să adopte acte de punere în aplicare privind aplicarea 

metodologiei de calculare a prețului certificatelor CBAM prevăzută la alineatele (1) și 

(1a) și modalitățile practice de publicare a prețului respectiv. Respectivele acte de 

http://data.europa.eu/eli/reg_del/2023/2830/oj)
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punere în aplicare se adoptă în conformitate cu procedura de examinare menționată la 

articolul 29 alineatul (2).”;  

(16) Articolul 22 se modifică după cum urmează:  

(a) la alineatul (1), prima teză se înlocuiește cu următorul text: 

„Până la data de 31 august a fiecărui an, și pentru prima dată în 2027 pentru anul 2026, 

declarantul autorizat în cadrul CBAM restituie prin intermediul registrului CBAM un 

număr de certificate CBAM care corespunde emisiilor încorporate declarate în 

conformitate cu articolul 6 alineatul (2) litera (c) și verificate în conformitate cu 

articolul 8 pentru anul calendaristic anterior restituirii.”; 

(b) alineatul (2) se înlocuiește cu următorul text:  

„(2) Începând cu primul trimestru al anului 2027, declarantul autorizat în cadrul 

CBAM se asigură că numărul de certificate CBAM din contul său din registrul CBAM 

la sfârșitul fiecărui trimestru corespunde unui procent de cel puțin 50 % din emisiile 

încorporate pentru toate mărfurile pe care le-a importat de la începutul anului 

calendaristic, ținând seama de ajustarea pentru alocarea cu titlu gratuit menționată la 

articolul 31, acest număr fiind determinat prin trimitere la oricare dintre următoarele:  

(a) valorile implicite în conformitate cu metodele prevăzute în anexa IV, fără 

majorarea menționată în secțiunea 4.1 din anexa respectivă;   

(b) numărul de certificate CBAM restituite în conformitate cu alineatul (1) pentru anul 

calendaristic anterior restituirii, cu condiția ca declarația vamală pentru importul de 

mărfuri să facă trimitere la aceleași mărfuri în funcție de codul NC și de țările de 

origine ca și declarația CBAM depusă pentru anul calendaristic anterior.”; 

(c) se introduce următorul alineat (2a):   

„(2a) Declarantul autorizat în cadrul CBAM respectă obligația prevăzută la 

alineatul (2) la sfârșitul trimestrului în cazul în care declarantul autorizat în cadrul 

CBAM depășește pragul prevăzut în anexa VII.”; 

(17) Articolul 23 se modifică după cum urmează:  

(a) la alineatul (1) al doilea paragraf, a doua teză se înlocuiește cu următorul text: 

„Declarantul autorizat în cadrul CBAM depune cererea de răscumpărare până la data 

de 30 [noiembrie] a fiecărui an în care au fost restituite certificate CBAM.”; 

(b) alineatul (2) se înlocuiește cu următorul text:  

„(2) Numărul de certificate CBAM achiziționate în cursul unui an calendaristic și care 

fac obiectul răscumpărării menționate la alineatul (1) se limitează la numărul total al 

certificatelor CBAM necesare pentru îndeplinirea obligațiilor prevăzute la articolul 22 

alineatul (2) în cursul anului calendaristic respectiv.”;  

(c) se introduce următorul alineat (2a):  

„(2a) Prin derogare de la alineatul (2), numărul de certificate CBAM care corespunde 

emisiilor încorporate declarate în conformitate cu articolul 6 alineatul (2) în 2027 

pentru anul 2026 și care nu au fost restituite în conformitate cu articolul 22 

alineatul (1) face obiectul răscumpărării, astfel cum se menționează la alineatul (1), 

numai în 2027.”;  

(18) Articolul 24 se modifică după cum urmează:  

(a) la primul paragraf, prima teză se înlocuiește cu următorul text: 
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„La data de 1 octombrie a fiecărui an, Comisia anulează toate certificatele CBAM care 

au fost achiziționate în cursul anului anterior anului calendaristic precedent și care au 

rămas în contul unui declarant autorizat în cadrul CBAM din registrul CBAM. 

Certificatele CBAM respective sunt anulate fără nicio compensație.”; 

(b) se adaugă următorul paragraf:  

„Prin derogare de la primul paragraf, la 1 [decembrie] 2027, Comisia anulează orice 

certificate CBAM care corespund emisiilor încorporate declarate în conformitate cu 

articolul 6 alineatul (2) în 2027 pentru anul 2026. Certificatele CBAM respective sunt 

anulate fără nicio compensație.”;  

(19) Articolul 25 se modifică după cum urmează:  

(a) la alineatul (2), a doua teză se înlocuiește cu următorul text:  

„Informațiile respective includ numărul EORI sau forma de identificare declarată în 

conformitate cu articolul 6 alineatul (2) din Regulamentul delegat (UE) 2015/2446 al 

Comisiei și numele, adresa și datele de contact ale importatorului sau ale declarantului 

autorizat în cadrul CBAM, precum și numărul contului CBAM al declarantului 

autorizat în cadrul CBAM, codul NC format din opt cifre al mărfurilor, cantitatea, țara 

de origine, data declarației vamale și regimul vamal.”; 

(b) alineatul (3) se înlocuiește cu următorul text:  

„(3) Comisia comunică informațiile menționate la alineatul (2) de la prezentul articol 

autorității competente a statului membru în care este stabilit declarantul autorizat în 

cadrul CBAM sau importatorul și, pentru fiecare declarant din cadrul CBAM, verifică 

încrucișat informațiile respective în raport cu datele din registrul CBAM în temeiul 

articolului 14.”;  

(c) alineatul (4) se înlocuiește cu următorul text:  

„(4) În conformitate cu articolul 12 alineatul (1) din Regulamentul (UE) nr. 952/2013, 

autoritățile vamale pot comunica Comisiei și autorității competente din statul membru 

care a acordat statutul de declarant autorizat în cadrul CBAM sau autorității 

competente din statul membru în care este stabilit importatorul informațiile 

confidențiale obținute de autoritățile vamale în cursul exercitării sarcinilor lor sau 

furnizate autorităților vamale cu titlu confidențial.”; 

(20) Se introduce următorul articol 25a:  

„Articolul 25a 

Monitorizarea și aplicarea pragului prevăzut la punctul 1 din anexa VII 

(1) Autoritățile competente și Comisia monitorizează importul mărfurilor enumerate 

în anexa l și pragul corespunzător prevăzut la punctul 1 din anexa VII. 

Comisia face periodic și automat cu autoritățile competente schimburi de informații 

necesare pentru monitorizarea importatorilor în registrul CBAM.  

(2) În cazul în care consideră, pe baza unei evaluări preliminare, că un importator a 

depășit pragul, Comisia comunică informațiile pe care se bazează evaluarea 

preliminară autorității competente a statului membru în care este stabilit importatorul. 

Autoritatea competentă poate solicita importatorului, autorităților vamale sau Comisiei 

documentele justificative necesare pentru a evalua dacă importatorul a depășit pragul.  
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(3) În cazul în care ajunge la concluzia că un importator a depășit pragul, autoritatea 

competentă îl informează pe importator cu privire la decizie. Decizia include motivele 

care au stat la baza deciziei, precum și informații cu privire la dreptul la o cale de atac, 

penalitățile aplicate în conformitate cu articolul 26 alineatul (2) și o solicitare, dacă 

este necesar, a autorizării în conformitate cu articolul 5. Totodată, autoritatea 

competentă notifică, decizia autorităților vamale și Comisiei prin intermediul 

registrului CBAM.  

Exercitarea unei căi de atac nu suspendă executarea deciziei contestate. 

(4) Atunci când stabilește dacă un importator a depășit pragul în conformitate cu 

alineatul (3), o autoritate competentă nu ia în considerare o practică sau un acord sau 

o serie de astfel de practici care au fost puse în aplicare în scopul principal sau pentru 

unul dintre scopurile principale de a se situa sub prag și, prin urmare, având în vedere 

toate faptele și circumstanțele relevante, nu sunt autentice.  

Se consideră că o practică, un acord sau o serie de astfel de practici nu sunt autentice 

în cazul în care nu sunt puse în aplicare din motive comerciale valabile care reflectă 

realitatea economică. Toți importatorii implicați într-o astfel de practică sau într-un 

astfel de acord răspund în mod solidar pentru penalitatea aplicată în conformitate cu 

articolul 26 alineatul (2). 

În astfel de cazuri, autoritatea competentă consideră că importatorul a fost implicat 

într-o încălcare gravă a prezentului regulament în sensul articolului 17 alineatul (2) 

litera (a).  

(5) Comisia stabilește periodic factori de risc specifici și puncte de atenție, pe baza 

unei analize a riscurilor în ceea ce privește pragul, ținând seama de informațiile 

conținute în registrul CBAM, de datele comunicate de autoritățile vamale în 

conformitate cu articolul 25 și de alte surse de informații relevante, inclusiv de 

neregulile identificate ca urmare a controalelor efectuate în conformitate cu 

articolul 15 alineatul (1).”;  

(21) Articolul 26 se modifică după cum urmează:  

(a) se introduce alineatul (1a), cu următorul text:   

„(1a) Autoritatea competentă poate reduce cuantumul penalității calculate în 

conformitate cu alineatul (1), luând în considerare unul sau mai mulți dintre următorii 

factori:  

(a) amploarea informațiilor neraportate;  

(b) nivelul de cooperare și disponibilitatea declarantului autorizat în cadrul CBAM 

de a da curs cererilor de informații;  

(c) comportamentul neintenționat al declarantului autorizat în cadrul CBAM; 

(d) conformitatea în trecut a declarantului autorizat în cadrul CBAM.”; 

(b) alineatele (2) și (3) se înlocuiesc cu următorul text: 

„(2) În cazul în care o persoană, alta decât declarantul autorizat în cadrul CBAM, 

introduce mărfuri pe teritoriul vamal al Uniunii fără a respecta obligațiile prevăzute în 

prezentul regulament, persoanei respective i se aplică o penalitate. O astfel de 

penalitate trebuie să fie efectivă, proporțională și disuasivă și, în special în funcție de 

durata, gravitatea, amploarea, caracterul internațional și frecvența nerespectării, dar și 

de nivelul de cooperare al persoanei cu autoritatea competentă, are o valoare de trei 
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până la cinci ori mai mare decât penalitatea menționată la alineatul (1), aplicabilă în 

anul introducerii mărfurilor, pentru fiecare certificat CBAM pe care persoana nu l-a 

restituit. Plata penalității exonerează persoana de obligația de a depune o declarație 

CBAM sau de a restitui certificate. 

(3) Plata penalității în conformitate cu alineatul (1) nu exonerează declarantul autorizat 

în cadrul CBAM de obligația de a restitui numărul restant de certificate CBAM dintr-

un anumit an.”;  

(22) La articolul 27 alineatul (2), litera (b) se înlocuiește cu următorul text:  

„(b) divizarea în mod artificial a importurilor, inclusiv prin acorduri care nu sunt 

autentice, pentru a evita depășirea pragului menționat la articolul 2 alineatul (3a).”; 

(23) Articolul 28 se modifică după cum urmează: 

(a) alineatele (2) și (3) se înlocuiesc cu următorul text:  

„(2) Competența de a adopta acte delegate menționată la articolul 2 alineatele (3a), 

(10) și (11), la articolul 18 alineatul (3), la articolul 20 alineatul (6) și la articolul 27 

alineatul (6) se conferă Comisiei pentru o perioadă de cinci ani de la [data publicării]. 

Comisia elaborează un raport privind delegarea de competențe cu cel puțin nouă luni 

înainte de încheierea perioadei de cinci ani. Delegarea de competențe se prelungește 

tacit cu perioade de timp identice, cu excepția cazului în care Parlamentul European 

sau Consiliul se opune prelungirii respective cu cel puțin trei luni înainte de încheierea 

fiecărei perioade. 

(3) Delegarea de competențe menționată la articolul 2 alineatele (3a), (10) și (11), la 

articolul 18 alineatul (3), la articolul 20 alineatul (6) și la articolul 27 alineatul (6) 

poate fi revocată oricând de Parlamentul European sau de Consiliu.”;  

(b)  alineatul (7) se înlocuiește cu următorul text: 

„(7) Un act delegat adoptat în temeiul articolului 2 alineatele (3a), (10) și (11), al 

articolului 9 alineatul (5), al articolului 18 alineatul (3), al articolului 20 alineatul (6) 

sau al articolului 27 alineatul (6) intră în vigoare numai în cazul în care nici 

Parlamentul European și nici Consiliul nu au formulat obiecții în termen de două luni 

de la notificarea acestuia către Parlamentul European și Consiliu sau în cazul în care, 

înaintea expirării termenului respectiv, Parlamentul European și Consiliul au informat 

Comisia că nu vor formula obiecții. Respectivul termen se prelungește cu două luni la 

inițiativa Parlamentului European sau a Consiliului.”;  

(24) La articolul 30 alineatul (6) litera (b), se adaugă următorul subpunct:  

„(v) aplicarea pragului prevăzut la punctul 1 din anexa VII.”;  

(25) Articolul 36 alineatul (2) se modifică după cum urmează:  

(a) litera (b) se înlocuiește cu următorul text: 

 „articolul 2 alineatul (2), articolul 4, articolele 6-9, 15 și 19, articolul 21 până la 

articolul 22 alineatul (1), articolul 22 alineatul (3), articolele 27 și 31 se aplică de la 

1 ianuarie 2026.”; 

(b) se adaugă următoarele litere:  

(c) articolul 22 alineatul (2) se aplică de la 1 ianuarie 2027; 

(d) articolul 20 alineatele (1), (3), (4) și (5) se aplică începând cu 1 februarie 2027.”.; 
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(26) În anexa I, codul NC „2507 00 80 – Alte argile caolinitice” se înlocuiește cu 

„2507 00 80 – Alte argile caolinitice (cu excepția argilelor caolinitice necalcinate)”; 

(27) În anexa II se adaugă următorul tabel:  

  „[Electricitate 

Codul NC Gaz cu efect de seră 

2716 00 00 – Energie 

electrică 

Dioxid de carbon 

 ]”; 

(28) Anexa IV se modifică în conformitate cu anexa I la prezentul regulament.  

în anexa VI secțiunea 2 litera (k), punctul (iii) se înlocuiește cu următorul text 

(iii) identificarea instalațiilor în care a fost produsă materia primă (precursor) și 

emisiile reale rezultate din producția materiei respective;”; 

(29) Se introduce o nouă anexă VII, astfel cum figurează în anexa II la prezentul 

regulament:  

Articolul 2 

Intrare în vigoare 

Prezentul regulament intră în vigoare în a treia zi de la data publicării în Jurnalul Oficial al 

Uniunii Europene.  

Prezentul regulament este obligatoriu în toate elementele sale și se aplică direct în toate statele 

membre.  

Adoptat la Bruxelles, 

Pentru Parlamentul European, Pentru Consiliu, 

Președinta Președintele 
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1. CADRUL PROPUNERII/INIȚIATIVEI  

1.1. Titlul propunerii/inițiativei 

Mecanismul de ajustare a carbonului la frontieră 

1.2. Domeniul (domeniile) de politică vizat(e)  

Politici climatice 

1.3. Obiectiv(e) 

1.3.1. Obiectiv(e) general(e) 

Având în vedere nivelul sporit de ambiție a UE în materie de climă, introducerea unui 

CBAM are ca obiectiv general combaterea schimbărilor climatice prin reducerea 

emisiilor de GES în UE și la nivel mondial.  

Propunerea de modificare vizează simplificarea sarcinii de asigurare a conformității 

pentru importatorii de mărfuri CBAM. 

1.3.2. Obiectiv(e) specific(e) 

Obiectivul general de combatere a schimbărilor climatice este definit în detaliu într-o 

serie de obiective specifice, și anume: (i) abordarea riscului de relocare a emisiilor de 

dioxid de carbon în contextul unui nivel sporit al ambiției UE; (ii) contribuția la 

asigurarea unui cadru de politică stabil și sigur pentru investițiile în tehnologii cu 

emisii scăzute sau zero de dioxid de carbon; (iii) asigurarea faptului că producția 

internă și importurile sunt supuse unui nivel similar de tarifare a carbonului; 

(iv) încurajarea producătorilor din țările terțe care exportă către UE să adopte 

tehnologii cu emisii reduse de carbon; (v) asigurarea eficacității măsurii, reducerea la 

minimum a riscului de circumvenție, asigurând astfel integritatea mediului; 

(vi) asigurarea unei sarcini administrative proporționale pentru întreprinderi și 

autoritățile publice în aplicarea măsurii.  

Propunerea de modificare vizează: (i) reducerea sarcinii administrative; 

(ii) îmbunătățirea funcționării CBAM. 

1.3.3. Rezultatul (rezultatele) și impactul preconizate 

A se preciza efectele pe care ar trebui să le aibă propunerea/inițiativa asupra beneficiarilor 

vizați/grupurilor vizate. 

Introducerea unui CBAM vizează o reducere a emisiilor de gaze cu efect de seră atât 

în UE-27, cât și în restul lumii în sectoarele care fac obiectul CBAM. Se preconizează, 

de asemenea, că CBAM va reduce riscurile de relocare a emisiilor de dioxid de carbon, 

înlocuind astfel treptat alocarea cu titlu gratuit a certificatelor de emisii în cadrul EU 

ETS.  

În ceea ce privește impactul economic, modelarea efectuată înainte de adoptarea 

Regulamentului CBAM a indicat faptul că introducerea unui CBAM și a altor măsuri 

necesare pentru a atinge obiectivele ambițioase ale UE în materie de climă ar putea 

duce la o contracție a PIB-ului pentru UE-27 cu 0,22 % până la 0,23 % în 2030. 

Impactul asupra investițiilor este modest. În ceea ce privește consumul, CBAM pare 

să aibă un efect negativ ușor mai puternic în comparație cu scenariul de creștere a 

nivelului de ambiție în materie de climă și în absența CBAM. 
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Prin reducerea efectivă a relocării emisiilor de dioxid de carbon, introducerea unui 

CBAM conduce la o reducere a importurilor în UE-27. În general, impactul social al 

CBAM este limitat.  

Se preconizează un impact administrativ asupra Comisiei, a întreprinderilor și a 

autorităților naționale. În ansamblu, costurile de conformare pentru întreprinderi și 

autorități, deși semnificative, trebuie să fie proporționale și gestionabile având în 

vedere beneficiile de mediu ale măsurii. Deși generarea de venituri nu este un obiectiv 

al CBAM, se preconizează că vor fi generate venituri suplimentare, estimate la peste 

[2,1 miliarde, a se actualiza] EUR pentru 2030. 

Propunerea de modificare vizează: 

(i) reducerea numărului entităților care fac obiectul obligațiilor CBAM, menținând în 

același timp integritatea de mediu a mecanismului și capacitatea acestuia de a-și atinge 

obiectivul climatic; 

(ii) îmbunătățirea funcționării mecanismului prin simplificarea și eficientizarea 

proceselor și a procedurilor. Propunerea va facilita respectarea de către importatorii de 

mărfuri în Uniune a obligațiilor de raportare CBAM prin simplificarea unora dintre 

cerințele de raportare CBAM care se referă la calcule complexe sau se bazează pe 

procese anevoioase de colectare a datelor care împiedică punerea în aplicare eficace a 

CBAM.  

În plus, propunerea va consolida inclusiv monitorizarea și supravegherea CBAM. Ea 

va spori capacitatea Comisiei de a prelucra date și de a face schimb de informații 

relevante cu autoritățile naționale pentru a asigura valorificarea la maximum a utilității 

informațiilor raportate de părțile interesate. De asemenea, propunerea va permite atât 

Comisiei să detecteze mai bine riscurile, cât și autorităților naționale să fie mai bine 

pregătite pentru a lua măsuri adecvate atunci când este necesar.   

1.3.4. Indicatori de performanță 

A se preciza indicatorii care permit monitorizarea progreselor și a realizărilor obținute. 

Scutirea importatorilor de cantități mici de mărfuri CBAM de obligațiile CBAM 

Optimizarea proceselor pentru a spori eficacitatea și a reduce sarcina administrativă 

1.4. Obiectul propunerii/inițiativei:  

 o acțiune nouă  

 o acțiune nouă întreprinsă ca urmare a unui proiect-pilot/a unei acțiuni pregătitoare18  

 prelungirea unei acțiuni existente  

 o fuziune sau o redirecționare a uneia sau mai multor acțiuni către o altă/o nouă 

acțiune 

1.5. Motivele propunerii/inițiativei  

1.5.1. Cerința (cerințele) care trebuie îndeplinită (îndeplinite) pe termen scurt sau lung, 

inclusiv un calendar detaliat pentru punerea în aplicare a inițiativei 

CBAM a fost introdus din octombrie 2023. Un sistem simplificat al regimului CBAM 

este în vigoare în prezent până la sfârșitul anului 2025. Mai precis, în prezent se aplică 

o perioadă de tranziție (simulare pentru colectarea datelor) pentru a facilita punerea în 

                                                 
18 Astfel cum se menționează la articolul 58 alineatul (2) litera (a) sau (b) din Regulamentul financiar. 



 

RO 24  RO 

aplicare fără probleme a CBAM și pentru a permite comercianților și importatorilor să 

se adapteze. 

Serviciile Comisiei sunt responsabile cu punerea în aplicare și asigurarea respectării 

CBAM atât în perioada de tranziție (2023-2025), cât și în faza definitivă (începând din 

2026). 

În cursul perioadei de tranziție, acest lucru implică colectarea de informații de la 

importatorii de mărfuri CBAM din UE cu privire la emisiile de GES încorporate ale 

acestor mărfuri și analizarea datelor. 

Mecanismul de ajustare a carbonului la frontieră (CBAM) prevede introducerea 

progresivă a diferitelor funcții necesare pentru punerea sa efectivă în aplicare. În 

primul rând, trebuie elaborate o serie de rapoarte și revizuiri pentru a facilita stabilirea 

obligației financiare. Recunoscând acest lucru, Regulamentul CBAM prevede punerea 

sa în aplicare în două perioade consecutive: perioada de tranziție din octombrie 2023 

până la sfârșitul anului 2025 și perioada definitivă de la începutul anului 2026. 

În cursul perioadei de tranziție, obligația impusă importatorilor și autorităților 

(vamale) din UE se limitează la depunerea rapoartelor CBAM trimestriale, în plus față 

de declarațiile de import. 

În cursul perioadei de tranziție, a fost instituit un sistem tranzitoriu de gestionare a 

informațiilor (perioada de tranziție CBAM – CBAM TP) pentru a sprijini transmiterea 

și colectarea rapoartelor trimestriale, precum și asimilarea datelor din fiecare raport 

într-o bază de date agregată, pentru a permite analiza eficace a acestora în scopul 

raportării în conformitate cu dispozițiile regulamentului. 

În plus, în cursul perioadei de tranziție, autoritățile vamale au sarcina de a informa 

declaranții vamali cu privire la obligația de a raporta informații, astfel încât să 

contribuie la colectarea de informații, precum și la conștientizarea necesității de a 

solicita statutul de declarant autorizat, după caz (înainte de primul import de mărfuri 

CBAM începând cu 1 ianuarie 2026). 

Perioada definitivă este planificată să înceapă la 1.1.2026 pentru serviciile de declarare 

și de gestionare a certificatelor CBAM, astfel cum sunt enumerate aici, și cu un an mai 

devreme pentru înregistrarea declaranților autorizați și prelucrarea autorizațiilor 

CBAM de către autoritățile competente: 

– importatorii au dreptul să importe aceste mărfuri numai după ce li s-a acordat o 

autorizație (cu excepția cazului derogării propuse în regulamentul de modificare) de 

către autoritățile competente sau dacă ar numi un reprezentant autorizat în calitate de 

declarant în cadrul CBAM. Autoritățile vamale nu ar trebui să permită importul de 

mărfuri CBAM fără implicarea unui declarant autorizat în cadrul CBAM. În plus, 

autoritățile vamale pot efectua controale asupra mărfurilor, inclusiv în ceea ce privește 

identificarea declarantului autorizat în cadrul CBAM, codul NC format din opt cifre, 

cantitatea și țara de origine a mărfurilor importate, data declarației și regimul vamal. 

Comisia ar trebui să includă riscurile legate de CBAM în elaborarea criteriilor și 

standardelor comune de risc în temeiul articolului 50 din Regulamentul (UE) 

nr. 952/2013. 

– CBAM ar trebui să se bazeze pe un sistem declarativ în care un declarant autorizat 

în cadrul CBAM, care poate acționa în nume propriu sau poate reprezenta unul sau 

mai mulți importatori, depune anual o declarație privind emisiile încorporate în 

mărfurile importate pe teritoriul vamal al Uniunii și restituie o serie de certificate 

CBAM corespunzătoare emisiilor declarate. 
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– Declarantului autorizat în cadrul CBAM ar trebui să i se permită să solicite o reducere 

a numărului de certificate CBAM care urmează să fie restituite, corespunzătoare 

prețului carbonului deja plătit efectiv pentru emisiile respective în alte jurisdicții. 

Regulamentul de modificare propune introducerea unui preț implicit al carbonului care 

ar permite declaranților să solicite o deducere în cazul în care nu se poate demonstra 

că a fost plătit efectiv un preț al carbonului.  

– Emisiile încorporate declarate ar trebui să fie verificate de o persoană acreditată de 

un organism național de acreditare al UE la nivelul căruia sunt declarate emisiile reale. 

– Sistemul central CBAM ar trebui să le permită operatorilor instalațiilor de producție 

din țările terțe să se înregistreze în registrul CBAM și să pună la dispoziția declaranților 

autorizați în cadrul CBAM emisiile lor încorporate verificate de GES, generate de 

producția de mărfuri. Comisia ar trebui să gestioneze registrul CBAM care conține 

date privind declaranții autorizați în cadrul CBAM, operatorii și instalațiile din țări 

terțe. Regulamentul de modificare propune ca verificatorilor acreditați să li se permită 

să acceseze registrul pentru a îmbunătăți fiabilitatea datelor privind emisiile partajate 

de operatori cu declaranții prin intermediul registrului. 

– Pentru a reduce riscul de relocare a emisiilor de dioxid de carbon, Comisia ar trebui 

să ia măsuri de combatere a practicilor de circumvenție. 

– Ar trebui creată o platformă centrală comună pentru vânzarea și răscumpărarea 

certificatelor CBAM. În scopul supravegherii tranzacțiilor pe platforma centrală 

comună, Comisia ar trebui să faciliteze schimburile de informații și cooperarea dintre 

autoritățile competente, precum și între aceste autorități și Comisie. În plus, ar trebui 

stabilit un flux rapid de informații între platforma centrală comună și registrul CBAM. 

– Comisia ar trebui să efectueze controale bazate pe riscuri și să examineze conținutul 

declarațiilor CBAM în consecință. În scopul asigurării respectării legislației, statele 

membre pot examina, de asemenea, declarațiile CBAM la nivel individual. Concluziile 

examinării declarațiilor CBAM la nivel individual ar trebui să fie comunicate Comisiei 

și ar trebui să fie puse la dispoziția altor autorități competente în registrul CBAM. 

– Statele membre ar trebui să fie responsabile de stabilirea corectă și colectarea 

veniturilor rezultate din aplicarea prezentului regulament. 

Prin urmare, în perioada definitivă, numărul sarcinilor atribuite CE a crescut drastic, 

impunând o creștere a necesarului de personal. Sarcinile îndeplinite de această echipă 

vor include supravegherea autorizării declaranților CBAM de către autoritățile 

competente ale statelor membre, gestionarea bazei de date centrale și a registrului 

central, coordonarea și schimbul de informații cu autoritățile competente ale statelor 

membre, examinarea declarațiilor și supravegherea platformei externe și, în cele din 

urmă, sarcini care necesită competențe juridice, cum ar fi litigiile și recuperarea și 

supravegherea responsabilității financiare. Structura echipei este definită mai jos. 

În cursul perioadei definitive, Comisia va fi responsabilă de majoritatea sarcinilor care 

decurg din Regulamentul CBAM. 

Bugetul CBAM pentru IT 

Bugetul CBAM care urmează să fie angajat/utilizat pentru perioada 2023-2027 a fost 

evaluat la 101,74 milioane EUR. Bugetul CBAM pentru IT cuprinde servicii de 

analiză și dezvoltare, servicii de implementare, servicii de operare, servicii de cloud 

și/sau licențe hardware și software la fața locului pentru sistemul CBAM tranzitoriu și 

definitiv, astfel cum se detaliază mai jos: 
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– Costul CAPEX a fost estimat pe baza bugetului efectiv angajat și a bugetului 

autorizat de guvernanța corporativă IT a CE sub forma unor documente strategice 

aprobate pentru următoarele proiecte anterioare ale DG TAXUD, având în vedere 

asemănările acestora în ceea ce privește modelul de arhitectură informatică: CDS, 

CRMS2, SURV3, REX, CSRD2, EBTI, sisteme vamale transeuropene de gestionare 

a declarațiilor, dezvoltate și exploatate de DG TAXUD. 

– Costul OPEX a fost evaluat pe baza actualelor costuri anuale de infrastructură și de 

funcționare ale DG TAXUD, a dispozițiilor acestora privind infrastructura 

informatică, asistența informatică și activitățile biroului de asistență pentru sistemele 

de producție furnizate de proiectele menționate mai sus. 

– Stabilirea prețurilor se bazează pe actualele contracte-cadru de stabilire a prețurilor. 

În linia bugetară „Politica informatică”, bugetul achizițiilor publice comune între 

Comisie și statele membre ale platformei pentru cumpărarea și vânzarea de certificate 

pentru gestionarea operațiunilor nu este inclus. 

Echipa CBAM ar urma să fie formată din 90 de membri ai personalului CE (inclusiv 

15 membri ai personalului IT) în 2027. 

Regulamentul de modificare propune introducerea raționalizării cerințelor 

administrative, inclusiv a raportării. Întrucât aceste cerințe au fost introduse prin 

dreptul Uniunii, raționalizarea lor este, de asemenea, cel mai bine realizată la nivelul 

UE pentru a asigura securitatea juridică și coerența raportării. Această modificare 

corespunde unui cost IT suplimentar de 18,95 milioane EUR pentru perioada 2025-

2027.  Astfel, se vor asigura condiții echitabile pentru întreprinderile și autoritățile din 

întreaga Uniune, care vor beneficia de pe urma raționalizării cerințelor de raportare 

rezultate din prezenta propunere. 

Sarcini atribuite Comisiei 
Europene și partajate cu 
statele membre pentru 
punerea în aplicare a 
CBAM 

Numărul de membri ai personalului necesar pentru 
îndeplinirea sarcinii menționate 
Perioada 
de 
tranziție 
(2023) 

Perioada 
de 
tranziție 
(2024) 

Perioada 
de 
tranziție 
(2025) 

Perioa
da 
definiti
vă 
(2026) 

Perioa
da 
definiti
vă 
(2027) 

Autorizarea 
declaranților CBAM 

0 0 1 2 2 

Gestionarea și 
înregistrarea 
informațiilor în baza de 
date centrală a 
instalațiilor din afara 
UE 

0 0 0 3 5 

Gestionarea registrului 
central, inclusiv a 
conturilor (restituirea 
certificatelor, inclusiv 
regula de 80 %, 
anularea) 

0 0 0,5 3 5 

Coordonarea și 
schimbul de informații 
între autoritățile 

0 1 1 1 1 
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competente și 
autoritățile vamale 

Verificarea și controlul 
neregulilor  
  
Controale bazate pe 
riscuri și păstrarea 
unui registru 
independent de 
tranzacții și informarea 
statelor membre cu 
privire la nereguli 

0 0 0 3 5 

Supravegherea și 
revizuirea declarațiilor 
și a rapoartelor de 
emisii: 
  

1. Supravegherea 
etapei 
automatizate de 
verificare prin 
intermediul 
declarațiilor 

  
2. Examinarea 

declarațiilor 
(calcularea 
emisiilor 
încorporate, 
obligațiile 
referitoare la 
certificate, 
deducerea 
prețului 
carbonului plătit 
în străinătate și 
libera alocare) 
  

+ Evaluarea 
certificatelor CBAM 
netransmise 

0 0 0 8 25 

3. Examinarea 
rapoartelor privind 
emisiile 

0 0 0 10 10 

Stabilirea unor factori 
bazați pe riscuri pentru 
examinarea 
declarațiilor 

0 1 1 1 1 

Penalități 0 0 0 2 2 
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Supravegherea, 
monitorizarea și 
gestionarea platformei 
externe pentru 
cumpărare și vânzare 
și calcularea prețului 
certificatelor CBAM 

0 0 0 2 2 

Obligațiile de 
examinare și de 
raportare până la 
sfârșitul perioadei de 
tranziție, inclusiv 
evaluarea rapoartelor 
privind perioada de 
tranziție 

0 7 13,5 0 0 

Rapoarte care 
urmează să fie 
elaborate 

3 3 3 3 3 

Litigii și recuperare 3 3 3 6 8 

Supravegherea 
responsabilității 
financiare 

          

Contracte și resurse 
umane 

          

Elaborarea legislației 
secundare (acte de 
punere în aplicare și 
acte delegate) 

3 3 3 3 3 

Comunicare și formare 2 2 2 2 2 

Metodologia de 
calculare a emisiilor 
încorporate 

1 1 1 1 1 

Numărul total de 
membri ai 
personalului echipei 
CBAM (cu excepția 
IT) 

12 21 29 50 75 

Defalcarea efectivului total al personalului, inclusiv al personalului IT, în perioada 2023-2027 

ar fi următoarea: 

Anul 2023 2024 2025 2026 2027 

Nr. de 

resurse 

totale 

20 33 44 65 90 

Echipa 

CBAM 

12 21 29 50 75 
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Echipa 

CBAM în 

domeniul IT 

8 12 15 15 15 

Importanța strategică, amploarea și complexitatea proiectului CBAM în domeniul IT 

necesită înființarea unei echipe informatice CBAM dedicate pentru a gestiona punerea 

în aplicare și operațiunile generale ale proiectului.  

Echipa CBAM în domeniul IT este formată din 15 membri cu profiluri informatice 

specializate pentru definirea și gestionarea arhitecturii sistemului informatic CBAM și 

organizarea și planificarea proiectelor, a activităților legate de dezvoltarea, 

implementarea, organizarea modelului de servicii, gestionarea operațiunilor și 

sprijinul în raport cu asociațiile comerciale, serviciile COM, autoritățile naționale 

competente și autoritățile vamale, în paralel cu sistemele informatice CBAM 

tranzitorii și definitive. 

Echipa CBAM în domeniul IT ar urma să fie formată din 15 membri ai personalului 

CE, potrivit structurii prezentate în graficul de mai jos: 
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Planul propus de instalare a echipei CBAM în domeniul IT este următorul: 

Anul 2023 2024 2025 2026 2027 

Nr. de resurse 8 12 15 15 15 

AD 4 5 5 5 5 

CA 4 7 10 10 10 

 

1.5.2. Valoarea adăugată a intervenției UE (aceasta poate rezulta din diferiți factori, de 

exemplu mai buna coordonare, securitatea juridică, o mai mare eficacitate sau 

complementaritate). În sensul prezentei secțiuni, „valoarea adăugată a intervenției 

UE” este valoarea ce rezultă din acțiunea UE care depășește valoarea ce ar fi fost 

obținută dacă ar fi acționat doar statele membre. 

Motivele acțiunii la nivelul UE (ex-ante) Reducerea emisiilor de GES este, în esență, 

o chestiune transfrontalieră care necesită o acțiune eficace la cea mai mare amploare 

posibilă. UE, în calitate de organizație supranațională, deține o poziție bună pentru a 

stabili în UE o politică eficientă în domeniul climei, astfel cum a procedat cu EU ETS.  

Există deja un preț armonizat al carbonului la nivelul UE. Acesta constă în prețul 

rezultat din EU ETS pentru sectoarele care fac obiectul sistemului. Singura modalitate 

semnificativă de a asigura echivalența dintre politica de stabilire a prețului carbonului 

aplicată pe piața internă a UE și politica de stabilire a prețului carbonului aplicată 

importurilor este de a lua măsuri la nivelul Uniunii. 

Orice inițiativă trebuie pusă în aplicare într-un mod care să ofere importatorilor, 

indiferent de țara de origine și de portul de intrare sau de destinație din UE, condiții și 

stimulente uniforme pentru reducerea emisiilor de GES echivalente cu cele ale 

producătorilor interni. Singura modalitate eficientă de a realiza acest lucru este luarea 

de măsuri la nivelul UE. 

Simplificarea propusă introdusă prin regulamentul de modificare se realizează cel mai 

bine la nivelul UE pentru a asigura securitatea juridică și coerența. Astfel, se vor 

asigura condiții echitabile pentru întreprinderile și autoritățile din întreaga Uniune, 

care vor beneficia de pe urma raționalizării cerințelor de raportare rezultate din 

prezenta propunere. 

Valoarea adăugată europeană preconizată (ex post) În paralel cu EU ETS, 

reducerea emisiilor de GES și protecția împotriva riscului de relocare a emisiilor de 

dioxid de carbon pe piața unică a UE pot fi stabilite în modul cel mai adecvat la nivelul 

UE. În plus, nevoia unor costuri administrative minime este îndeplinită cel mai bine 

prin stabilirea unor norme coerente pentru întreaga piață unică, subliniind și mai mult 

valoarea adăugată a unei intervenții la nivelul UE.  

Consultarea publică a confirmat valoarea adăugată a luării de măsuri privind CBAM 

la nivelul UE. În special, părțile interesate sunt de acord că este necesar un CBAM la 

nivelul UE, având în vedere diferențele nivelurilor de ambiție existente între UE și 

restul lumii și pentru a sprijini eforturile globale în domeniul climei. În plus, având în 

vedere poziția UE în comerțul internațional, dacă se introduce un CBAM, efectul 

asupra mediului în ceea ce privește nivelul mondial de ambiție în materie de climă va 

fi cel mai eficace ca posibil exemplu de urmat. 



 

RO 31  RO 

Astfel, obiectivul de reducere a emisiilor și de realizare a neutralității climatice 

necesită acțiunea Uniunii Europene, în absența unor politici globale la fel de 

ambițioase. 

1.5.3. Învățăminte desprinse din experiențele anterioare similare 

CBAM este un mecanism nou. Opțiunea preferată în evaluarea impactului se bazează 

pe schema UE de comercializare a certificatelor de emisii și vizează reproducerea 

unora dintre caracteristicile sale. 

Dacă nu sunt puse la dispoziție suficiente resurse pentru a asigura aplicarea corectă a 

CBAM, există un risc grav ca întreprinderile să evite CBAM. 

Propunerea de modificare se bazează pe experiența dobândită în punerea în aplicare a 

CBAM, întrucât mecanismul a început să se aplice în etapa sa de tranziție la 

1 octombrie 2023. 

1.5.4. Compatibilitatea cu cadrul financiar multianual și posibilele sinergii cu alte 

instrumente corespunzătoare 

În acordul interinstituțional din 16 decembrie 2020, semnat în contextul negocierilor, 

Parlamentul European, Consiliul și Comisia au convenit că „instituțiile vor acționa în 

vederea introducerii unor resurse proprii noi suficiente pentru a acoperi cuantumul 

corespunzător cheltuielilor preconizate legate de rambursarea” NextGenerationEU. Ca 

parte a mandatului primit, Comisia a fost invitată să prezinte o propunere de CBAM 

în primul semestru al anului 2021. 

Acordul final al colegiuitorilor prevede că cea mai mare parte a punerii în aplicare și 

a asigurării respectării CBAM va fi responsabilitatea Comisiei. Prin urmare, pentru a 

asigura implementarea corectă a propunerii, trebuie puse la dispoziție mijloace de 

finanțare adecvate în cadrul actualului CFM. 

Propunerea de modificare este în concordanță cu obiectivul Agendei pentru o mai bună 

legiferare, deoarece va consolida capacitatea Comisiei de a-și desfășura supravegherea 

generală a CBAM, reducând în același timp costurile administrative (în special pentru 

micii importatori, dar și pentru autoritățile statelor membre) care, în caz contrar, ar fi 

suportate pentru colectarea informațiilor prin alte mijloace. 

1.5.5. Evaluarea diferitelor opțiuni de finanțare disponibile, inclusiv a posibilităților de 

realocare a creditelor 

Costurile de punere în aplicare a CBAM vor fi finanțate din bugetul UE. 
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1.6. Durata propunerii/inițiativei și a impactului său financiar 

 durată limitată  

–  de la [ZZ/LL]AAAA până la [ZZ/LL]AAAA  

–  impactul financiar din AAAA până în AAAA pentru creditele de angajament și 

din AAAA până în AAAA pentru creditele de plată.  

 durată nelimitată 

– punere în aplicare cu o perioadă de creștere în intensitate din AAAA până în 

AAAA, 

– urmată de o perioadă de funcționare la capacitate maximă. 

1.7. Metoda (metodele) de execuție a bugetului planificată (planificate)19   

 Gestiune directă asigurată de Comisie 

–  prin intermediul serviciilor sale, inclusiv al personalului din delegațiile Uniunii;  

–  prin intermediul agențiilor executive  

 Gestiune partajată cu statele membre  

 Gestiune indirectă, cu delegarea sarcinilor de execuție bugetară: 

–  țărilor terțe sau organismelor pe care le-au desemnat acestea 

–  organizațiilor internaționale și agențiilor acestora (a se preciza) 

–  Băncii Europene de Investiții și Fondului European de Investiții 

–  organismelor menționate la articolele 70 și 71 din Regulamentul financiar 

–  organismelor de drept public 

–  organismelor de drept privat cu misiune de serviciu public, cu condiția să li se 

furnizeze garanții financiare adecvate 

–  organismelor de drept privat dintr-un stat membru care sunt responsabile cu 

punerea în aplicare a unui parteneriat public-privat și cărora li se furnizează garanții 

financiare adecvate 

–  organismelor sau persoanelor cărora li se încredințează executarea unor acțiuni 

specifice în cadrul politicii externe și de securitate comună, în temeiul titlului V din 

Tratatul privind Uniunea Europeană, și care sunt identificate în actul de bază 

relevant 

– organismelor stabilite într-un stat membru, reglementate de dreptul privat al unui 

stat membru sau de dreptul Uniunii și eligibile pentru a li se încredința, în 

conformitate cu normele sectoriale, execuția unor fonduri sau a unor garanții 

bugetare ale Uniunii, în măsura în care aceste organisme sunt controlate de 

organisme de drept public sau de organisme de drept privat cu misiune de serviciu 

public și beneficiază de garanții financiare adecvate care sunt furnizate sub formă 

de răspundere solidară din partea organismelor de control sau de garanții financiare 

                                                 
19 Explicații detaliate privind metodele de execuție a bugetului, precum și trimiterile la Regulamentul 

financiar sunt disponibile pe site-ul BUDGpedia: 

https://myintracomm.ec.europa.eu/corp/budget/financial-rules/budget-

implementation/Pages/implementation-methods.aspx. 

https://myintracomm.ec.europa.eu/corp/budget/financial-rules/budget-implementation/Pages/implementation-methods.aspx
https://myintracomm.ec.europa.eu/corp/budget/financial-rules/budget-implementation/Pages/implementation-methods.aspx
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echivalente și care pot fi limitate, pentru fiecare acțiune, la cuantumul maxim al 

sprijinului din partea Uniunii. 

Observații  

N/A 
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2. MĂSURI DE GESTIUNE  

2.1. Dispoziții în materie de monitorizare și de raportare  

Comisia se va asigura că sunt instituite mecanisme de monitorizare și evaluare a 

funcționării CBAM și o va evalua în raport cu principalele obiective de politică.  

Înainte de încheierea perioadei de tranziție la sfârșitul anului 2025 și, ulterior, o dată 

la doi ani, Comisia va publica evaluări cuprinzătoare ale funcționării CBAM, inclusiv 

ale guvernanței acestuia. Raportul din 2025 va revizui, de asemenea, domeniul de 

aplicare al CBAM pentru a examina posibilitatea extinderii acestuia pentru a include 

emisiile din alte sectoare EU ETS expuse riscului de relocare a emisiilor de dioxid de 

carbon, produsele din avalul lanțului valoric, precum și emisiile indirecte pentru toate 

sectoarele. În acest scop, este necesar să se monitorizeze efectul CBAM asupra 

sectoarelor selectate. 

2.2. Sistemul (sistemele) de gestiune și de control  

2.2.1. Justificarea metodei (metodelor) de execuție bugetară, a mecanismului 

(mecanismelor) de punere în aplicare a finanțării, a modalităților de plată și a 

strategiei de control propuse 

O structură semnificativ centralizată permite o punere în aplicare extrem de uniformă și 

eficientă a CBAM în întreaga UE, inclusiv în statele membre cu o capacitate 

administrativă mai limitată în ceea ce privește aspectele climatice. Majoritatea funcțiilor 

de punere în aplicare și de asigurare a respectării au fost atribuite serviciilor Comisiei. 

Acestea necesită, de asemenea, un număr sporit de funcții de control pentru a asigura 

punerea în aplicare și gestionarea corectă a CBAM. Comisia a prevăzut, de asemenea, 

un număr mai mare de măsuri de prevenire a fraudei. 

Deși acest pachet de simplificare va reduce în mod semnificativ sarcina administrativă 

pentru importatori, în special pentru IMM-uri, precum și pentru autoritățile naționale, 

acest lucru este posibil prin asumarea de către serviciile Comisiei a unor responsabilități 

sporite și a mai multor sarcini, în special în ceea ce privește monitorizarea și asigurarea 

respectării legislației. 

2.2.2. Informații privind riscurile identificate și sistemul (sistemele) de control intern 

instituit(e) pentru atenuarea lor 

CBAM se va baza pe un sistem declarativ, care implică riscul de nedeclarare sau de 

declarare eronată. 

Pentru a aborda riscul de nedeclarare, sistemul impune o autorizație înainte de importul 

mărfurilor care intră în domeniul de aplicare al regulamentului. Autoritățile vamale 

naționale vor fi responsabile de punerea în aplicare a acestei norme prin nepunerea în 

liberă circulație a acestor mărfuri atât timp cât declarantul nu este autorizat în 

conformitate cu prezentul regulament. 

Pentru a aborda riscul de declarare eronată, va fi instituit un sistem de audit privind 

criteriile de evaluare a riscurilor, precum și audituri aleatorii, împreună cu sancțiuni 

stabilite la un nivel suficient de ridicat pentru a avea un efect disuasiv. Auditul va fi 

desfășurat atât la nivelul declarației CBAM, de către autoritățile naționale, cât și la 

nivelul declarațiilor de import, de către autoritățile vamale. 
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2.2.3. Estimarea și justificarea raportului cost-eficacitate al controalelor (raportul dintre 

costurile controalelor și valoarea fondurilor aferente gestionate) și evaluarea 

nivelurilor preconizate ale riscurilor de eroare (la plată și la închidere)  

Serviciile Comisiei vor controla aplicarea corectă a CBAM, în special restituirea 

certificatelor CBAM și aplicarea corectă a pragului de minimis. Se va aplica un sistem 

solid de gestionare a riscurilor pentru a asigura controale eficiente din punctul de 

vedere al costurilor și pentru a combate riscurile de circumvenție.  

2.3. Măsuri de prevenire a fraudelor și a neregulilor  

Interesele financiare ale Uniunii ar trebui protejate prin măsuri proporționale pe tot 

parcursul ciclului de cheltuieli, inclusiv prin prevenirea, depistarea și investigarea 

neregulilor, recuperarea fondurilor pierdute, plătite în mod necuvenit sau incorect 

utilizate și, dacă este cazul, prin sancțiuni administrative și financiare.  

Acțiunile eficiente de combatere a fraudei necesită o cooperare activă, inclusiv 

schimbul de cunoștințe și de informații, între autoritățile vamale și autoritățile 

competente, atât la nivel național, cât și la nivelul UE; de asemenea, poate fi necesară 

cooperarea cu țări terțe. Ar trebui să se acorde o atenție deosebită operatorilor 

economici nefiabili (de exemplu, societăți de tip „cutie poștală”, firme „fantomă”) și 

comerțului transfrontalier în interiorul UE. 

Ar trebui instituite acțiuni antifraudă rapide pentru a reacționa la riscurile de fraudă 

noi/nou detectate. Autoritățile responsabile ar trebui să raporteze și să facă schimb de 

cunoștințe cu privire la tiparele frauduloase. 

În cazul în care un declarant autorizat în cadrul CBAM sau un importator nu respectă 

obligațiile prevăzute în Regulamentul CBAM, se vor aplica penalități. Cuantumul 

penalității se va baza pe penalitățile din cadrul EU ETS. 

În cazul unor încălcări repetate, autoritatea națională competentă poate decide să 

suspende contul declarantului. 

Serviciile Comisiei, împreună cu autoritățile naționale competente și cu autoritățile 

vamale naționale, au instituit o rețea de gestionare a riscurilor CBAM, care va lucra la 

o strategie comună de combatere a eludării. 
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3. IMPACTUL FINANCIAR ESTIMAT AL PROPUNERII/INIȚIATIVEI  

3.1. Rubrica (rubricile) din cadrul financiar multianual și linia (liniile) bugetară 

(bugetare) de cheltuieli afectată (afectate)  

 Linii bugetare existente  

În ordinea rubricilor din cadrul financiar multianual și a liniilor bugetare. 

Rubrica din 

cadrul 

financiar 

multianual 

Linia bugetară 
Tipul de 

cheltuieli Contribuție  

Numărul  

 
Dif./nedif.20 

din partea 

țărilor 

AELS21 

din partea 

țărilor 

candidate și 

potențial 

candidate22 

din partea 

altor țări 

terțe 

alte venituri 

alocate 

7 
20 01 02 01 

 

Dif./nedif

. 
NU NU NU NU 

3 
09 20 04 01 (CBAM) 

 

Dif./nedif

. 
NU NU NU NU 

 Noile linii bugetare solicitate  

În ordinea rubricilor din cadrul financiar multianual și a liniilor bugetare. 

Rubrica din 

cadrul 

financiar 

multianual 

Linia bugetară 
Tipul de 

cheltuieli Contribuție  

Numărul  

 
Dif./nedif. 

din partea 

țărilor 

AELS 

din partea 

țărilor 

candidate și 

potențial 

candidate 

din partea 

altor țări 

terțe 

alte venituri 

alocate  

N/A 
N/A 

 

Dif./nedif

. 
DA/NU DA/NU DA/NU DA/NU 

                                                 
20 Dif. = credite diferențiate / Nedif. = credite nediferențiate. 
21 AELS: Asociația Europeană a Liberului Schimb.  
22 Țările candidate și, după caz, candidații potențiali din Balcanii de Vest. 
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3.2. Impactul financiar estimat al propunerii asupra creditelor  

3.2.1. Sinteza impactului estimat asupra creditelor operaționale  

–  Propunerea/inițiativa nu implică utilizarea de credite operaționale  

–  Propunerea/inițiativa implică utilizarea de credite operaționale, conform explicațiilor de mai jos 

3.2.1.1. Credite din bugetul votat 

milioane EUR (cu trei zecimale) 

Rubrica din cadrul financiar multianual  3 Resurse naturale și mediu (IT) 

 

DG: TAXUD 
Anul Anul Anul Anul TOTAL CFM 

2021-2027 
2024 2025 2026 2027 

Credite operaționale  

Linia bugetară 
Angajamente (1a) 28,090  34,750  33,700  30,150  126,690 

Plăți (2a) 17,530  21,157  32,090  33,067  103,844 

Linia bugetară 
Angajamente (1b)         0,000 

Plăți (2b)         0,000 

Credite cu caracter administrativ finanțate din bugetul unor programe specifice23 

Linia bugetară   (3)         0,000 

TOTAL credite 

pentru DG TAXUD 

Angajamente =1a+1b+3 28,090 34,750 33,700 30,150 126,690 

Plăți =2a+2b+3 17,530 21,157 32,090 33,067 103,844 

  
Anul Anul Anul Anul TOTAL CFM 

2021-2027 2024 2025 2026 2027 

TOTAL credite operaționale  

 

Angajamente (4) 28,090 34,750 33,700 30,150 126,690 

Plăți (5) 17,530 21,157 32,090 33,067 103,844 

                                                 
23 Asistență tehnică și/sau administrativă și cheltuieli de sprijin pentru punerea în aplicare a programelor și/sau a acțiunilor UE (fostele linii „BA”), cercetare indirectă și cercetare directă. 



 

RO 38  RO 

TOTAL credite cu caracter administrativ finanțate din bugetul 

unor programe specifice  
(6) 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

TOTAL credite în cadrul RUBRICII 3 Angajamente =4+6 28,090 34,750 33,700 30,150 126,690 

din cadrul financiar multianual Plăți =5+6 17,530 21,157 32,090 33,067 103,844 

    Anul Anul Anul Anul TOTAL CFM 

2021-2027 
    2024 2025 2026 2027 

• TOTAL credite operaționale (toate rubricile 

operaționale) 

Angajamente (4) 28,090 34,750 33,700 30,150 126,690 

Plăți (5) 17,530 21,157 32,090 33,067 103,844 

• TOTAL credite cu caracter administrativ finanțate din bugetul 

unor programe specifice (toate rubricile operaționale) 
(6) 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

TOTAL credite în cadrul RUBRICILOR 

1-6 
Angajamente =4+6 28,090 34,750 33,700 30,150 126,690 

din cadrul financiar multianual 

(Suma de referință) 
Plăți =5+6 17,530 21,157 32,090 33,067 103,844 

 

Rubrica din cadrul financiar multianual  7 „Cheltuieli administrative”24 

DG: TAXUD 
Anul Anul Anul Anul TOTAL 

CFM 2021-

2027 2024 2025 2026 2027 

 Resurse umane  8,572 6,271 8,740 11,700 35,283 

 Alte cheltuieli administrative – Misiuni 0,600 0,300 0,306 0,312 1,518 

TOTAL PENTRU DG TAXUD Credite  9,172 6,571 9,046 12,012 36,801 

         

                                                 
24 Pentru determinarea creditelor necesare, ar trebui utilizate cifrele anuale privind costurile medii disponibile pe pagina web BUDGpedia. 
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TOTAL credite în cadrul RUBRICII 7 din cadrul financiar multianual  
(Total 

angajamente 

= Total plăți) 
9,172 6,571 9,046 12,012 36,801 

milioane EUR (cu trei zecimale) 

  
Anul Anul Anul Anul TOTAL CFM 

2021-2027 2024 2025 2026 2027 

TOTAL credite în cadrul RUBRICILOR 1-7 Angajamente 37,262 41,321 42,746 42,162 163,491 

din cadrul financiar multianual  Plăți 26,702 27,728 41,136 45,079 140,645 

  
Anul Anul Anul Anul TOTAL CFM 

2021-2027 2024 2025 2026 2027 

TOTAL credite operaționale  

 

Angajamente (4) 28,090 34,750 33,700 30,150 126,690 

Plăți (5) 17,530 21,157 3,090 33,067 103,844 

TOTAL credite cu caracter administrativ finanțate din bugetul 

unor programe specifice  
(6) 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

TOTAL credite în cadrul RUBRICII 3 Angajamente =4+6 28,090 34,750 33,700 30,150 126,690 

din cadrul financiar multianual Plăți =5+6 17,530 21,157 32,090 33,067 103,844 

    Anul Anul Anul Anul TOTAL CFM 

2021-2027 
    2024 2025 2026 2027 

• TOTAL credite operaționale (toate rubricile 

operaționale) 

Angajamente (4) 28,090 34,750 33,700 30,150 126,690 

Plăți (5) 17,530 21,157 32,090 33,067 103,844 
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• TOTAL credite cu caracter administrativ finanțate din bugetul 

unor programe specifice (toate rubricile operaționale) 
(6) 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

TOTAL credite în cadrul RUBRICILOR 

1-6 
Angajamente =4+6 28,090 34,750 33,700 30,150 126,690 

din cadrul financiar multianual (Suma de 

referință) 
Plăți =5+6 17,530 21,157 32,090 33,067 103,844 

 

Rubrica din cadrul financiar multianual  7 „Cheltuieli administrative”25 

milioane EUR (cu trei zecimale) 

DG: TAXUD 
Anul Anul Anul Anul TOTAL 

CFM 2021-

2027 2024 2025 2026 2027 

 Resurse umane  8,572 6,271 8,740 11,700 35,283 

 Alte cheltuieli administrative  0,600 0,300 0,306 0,312 1,518 

TOTAL PENTRU DG TAXUD Credite  9,172 6,571 9,046 12,012 36,801 

         

         

TOTAL credite în cadrul RUBRICII 7 din cadrul financiar multianual  

(Total 

angajamente 

= Total 

plăți) 

9,172 6,571 9,046 12,012 36,801 

milioane EUR (cu trei zecimale) 

  
Anul Anul Anul Anul TOTAL 

CFM 2021-

2027 2024 2025 2026 2027 

TOTAL credite în cadrul RUBRICILOR 1-7 Angajamente 37,262 41,321 42,746 42,162 163,491 

                                                 
25 Pentru determinarea creditelor necesare, ar trebui utilizate cifrele anuale privind costurile medii disponibile pe pagina web BUDGpedia. 
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din cadrul financiar multianual  Plăți 26,702 27,728 41,136 45,079 140,645 

3.2.2. Realizările preconizate finanțate din credite operaționale (nu se completează pentru agențiile descentralizate) 

Credite de angajament în milioane EUR (cu trei zecimale) 

A se indica 

obiectivele și 

realizările  

 

 

  
Anul  
2024 

Anul  
2025 

Anul  
2026 

Anul  
2027 

A se introduce atâția ani câți sunt considerați 

necesari pentru a reflecta durata impactului (a 

se vedea secțiunea 1.6) 
TOTAL 

REALIZĂRI 

Tip26 

 

Costur

i 

medii 

N
r.

 Costur

i N
r.

 Costur

i N
r.

 Costur

i N
r.

 Costur

i N
r.

 Costu

ri N
r.

 Costur

i N
r.

 Costur

i 

Total 

nr. 

Total 

costuri 

OBIECTIVUL SPECIFIC 

NR. 127… 

                

– Realizare                   

– Realizare                   

– Realizare                   

Subtotal pentru obiectivul specific 

nr. 1 

                

OBIECTIVUL SPECIFIC NR. 2 …                 

– Realizare                   

Subtotal pentru obiectivul specific 

nr. 2 

                

TOTALURI                 

                                                 
26 Realizările se referă la produsele și serviciile care trebuie furnizate (de ex.: numărul de schimburi de studenți finanțate, numărul de km de drumuri construiți etc.). 
27 Conform descrierii din secțiunea 1.3.2. „Obiectiv(e) specific(e)…”.  
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3.2.3. Sinteza impactului estimat asupra creditelor administrative  

–  Propunerea/inițiativa nu implică utilizarea de credite cu caracter administrativ  

–  Propunerea/inițiativa implică utilizarea de credite cu caracter administrativ, 

conform explicațiilor de mai jos 

3.2.3.1. Credite din bugetul votat 

CREDITE VOTATE 
Anul Anul Anul Anul TOTAL 

2021-2027 2024 2025 2026 2027 

RUBRICA 7 

Resurse umane  8,572 6,271 8,740 11,700 35,283 

Alte cheltuieli administrative  0,600 0,300 0,306 0,312 1,518 

Subtotal de la RUBRICA 7 9,576 6,571 9,046 12,012 36,801 

În afara RUBRICII 7 

Resurse umane  0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Alte cheltuieli cu caracter administrativ 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Subtotal în afara RUBRICII 7 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

  

TOTAL 9,576 6,571 9,046 12,012 36,801 

Necesarul de credite pentru resursele umane și pentru alte cheltuieli cu caracter administrativ va fi 

acoperit de creditele direcției generale (DG) respective care sunt deja alocate pentru gestionarea acțiunii 

și/sau au fost redistribuite intern în cadrul DG-ului respectiv, completate, după caz, cu resurse 

suplimentare care ar putea fi alocate DG-ului care gestionează acțiunea în cadrul procedurii anuale de 

alocare și ținând seama de constrângerile bugetare. 

3.2.4. Necesarul de resurse umane estimat  

–  Propunerea/inițiativa nu implică utilizarea de resurse umane  

–  Propunerea/inițiativa implică utilizarea de resurse umane, conform explicațiilor 

de mai jos 

3.2.4.1. Finanțare din bugetul votat 

Estimări în echivalent normă întreagă (ENI)28 

 

CREDITE VOTATE 
Anul Anul Anul Anul 

2024 2025 2026 2027 

 Posturi din schema de personal (funcționari și agenți temporari)

20 01 02 01 (la sediu și în reprezentanțele Comisiei) 21 21 25 30 

20 01 02 03 (delegațiile UE) 0 0 0 0 

01 01 01 01 (cercetare indirectă) 0 0 0 0 

01 01 01 11 (cercetare directă) 0 0 0 0 

Alte linii bugetare (a se preciza) 0 0 0 0 

• Personal extern (în ENI)

20 02 01 (AC, END din „pachetul global”) 12 23 40 60 

20 02 03 (AC, AL, END și JPD în delegațiile UE) 0 0 0 0 

                                                 
28 Vă rugăm să precizați după tabel câți ENI din numărul indicat sunt deja alocați gestionării acțiunii și/sau 

pot fi redistribuiți în cadrul direcției generale pe care o reprezentați și ce nevoi nete aveți. 
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Cheltuieli 

administrative 
Linie de sprijin 

[XX.01.YY.YY] 

– la sediu 0 0 0 0 

– în delegațiile UE  0 0 0 0 

01 01 01 02 (AC, END – cercetare indirectă) 0 0 0 0 

 01 01 01 12 (AC, END – cercetare directă) 0 0 0 0 

Alte linii bugetare (a se preciza) – rubrica 7 0 0 0 0 

Alte linii bugetare (a se preciza) – în afara rubricii 7 0 0 0 0 

TOTAL 33 44 65 90 

Resursele suplimentare menționate mai sus au fost deja alocate în cursul adoptării Regulamentului 

CBAM inițial. Nu există modificări ale posturilor din schema de personal a resurselor umane și ale 

personalului extern, cu excepția corectării numărului de posturi din schema de personal pentru 2026 

(ajustate de la 15 la 25 – Eroare materială în fișa financiară legislativă anterioară). 

Personalul necesar pentru punerea în aplicare a propunerii (în ENI):  

 Personal ce 

urmează să fie 

acoperit de 

personalul actual 

disponibil în 

cadrul serviciilor 

Comisiei  

În mod excepțional, personal suplimentar* 

  Personal ce 

urmează să fie 

finanțat în cadrul 

rubricii 7 sau 

Cercetare 

Personal ce 

urmează să fie 

finanțat de la linia 

BA 

Personal ce 

urmează să fie 

finanțat din 

taxe 

Posturi din 

schema de 

personal 

N/A N/A N/A N/A 

Personal extern 

(AC, END, INT) 

N/A N/A N/A N/A 

 

Descrierea sarcinilor care trebuie efectuate de: 

Funcționari și personal temporar Regulamentul CBAM prevede obligația Comisiei de a monitoriza prin mai multe acte 

delegate și acte de punere în aplicare după adoptarea regulamentului CBAM. Personalul 

Comisiei va fi, de asemenea, necesar pentru a revizui și a evalua funcționarea sistemului 

CBAM și pentru a implementa sistemul informatic. 

Personal extern Numeroase sarcini pot fi efectuate de agenți externi. 

3.2.5. Prezentare generală a impactului estimat asupra investițiilor legate de tehnologia 

digitală 

Obligatoriu: în tabelul de mai jos ar trebui inclusă cea mai bună estimare a investițiilor 

legate de tehnologia digitală care rezultă din propunere/inițiativă.  

În mod excepțional, atunci când este necesar pentru punerea în aplicare a 

propunerii/inițiativei, creditele de la rubrica 7 ar trebui prezentate la linia desemnată.  
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Creditele de la rubricile 1-6 ar trebui reflectate drept „Cheltuieli de politică IT pentru 

programele operaționale”. Aceste cheltuieli se referă la bugetul operațional care 

trebuie utilizat pentru reutilizarea/cumpărarea/dezvoltarea 

platformelor/instrumentelor IT direct legate de punerea în aplicare a inițiativei și 

pentru investițiile asociate acestora (de exemplu licențe, studii, stocarea datelor etc.). 

Informațiile prezentate în acest tabel ar trebui să fie coerente cu detaliile prezentate la 

secțiunea 4 „Dimensiunile digitale”. 

TOTAL credite pentru componenta 

digitală și IT 

Anul Anul Anul Anul TOTAL 

CFM 

2021-

2027 2024 2025 2026 2027 

RUBRICA 7 

Cheltuieli IT (corporative)  0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Subtotal de la RUBRICA 7 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

În afara RUBRICII 7 

Cheltuieli de politică IT pentru 
programele operaționale 

0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Subtotal în afara RUBRICII 7 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

  

TOTAL 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

3.2.6. Compatibilitatea cu cadrul financiar multianual actual  

Propunerea/inițiativa: 

–  poate fi finanțată integral prin realocarea creditelor în cadrul rubricii relevante 

din cadrul financiar multianual (CFM) 

–   necesită utilizarea marjei nealocate din cadrul rubricii corespunzătoare din CFM 

și/sau utilizarea instrumentelor speciale, astfel cum sunt definite în Regulamentul 

privind CFM 

–  necesită revizuirea CFM 

Sunt necesare cheltuieli IT suplimentare pentru a acoperi dezvoltarea informatică 

necesară pentru implementarea modificărilor legate de punerea în aplicare a 

procedurilor de simplificare a CBAM și a instrumentelor informatice care sprijină 

detectarea neregulilor și limitează riscul de fraudă: 6,350 milioane în 2025, 

6,850 milioane în 2026 și 5,750 milioane în 2027 – în credite de angajament. În plus, 

sunt necesare 2 milioane anual pentru a acoperi studiile, inclusiv pentru a evalua 

periodic eficacitatea CBAM, precum și activitățile de informare, inclusiv comunicarea 

externă și sesiunile de formare cu părțile interesate. Aceste costuri nu au fost acoperite 

în fișa financiară legislativă anterioară. Propunerea necesită transferarea a până la 

25 de milioane de la rubrica 4 (11.0301 – CCEI) la rubrica 3 (09.200401 – CBAM). 

3.2.7. Contribuțiile terților  

Propunerea/inițiativa: 

–  nu prevede cofinanțare din partea terților 

–  prevede cofinanțare din partea terților, estimată mai jos: 

Credite în milioane EUR (cu trei zecimale) 
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 Anul  
2024 

Anul  
2025 

Anul  
2026 

Anul  
2027 

Total 

A se preciza organismul care 

asigură cofinanțarea  
     

TOTAL credite cofinanțate       

 

3.3. Impactul estimat asupra veniturilor  

–  Propunerea/inițiativa nu are impact financiar asupra veniturilor. 

–  Propunerea/inițiativa are următorul impact financiar: 

–  asupra resurselor proprii  

–  asupra altor venituri 

–  vă rugăm să precizați dacă veniturile sunt alocate unor linii de 

cheltuieli 

     milioane EUR (cu trei zecimale) 

Linia bugetară pentru 

venituri: 

Credite 

disponibile 

pentru 

exercițiul 

financiar în curs 

Impactul propunerii/inițiativei[1] 

Anul 2026 Anul 

2027 
Anul 

2028 
Anul 2029 

Anul 2030 

Articolul 09 20 04 01   1,495  1,643  1,792  1,940 2,089  

 
[1] În ceea ce privește resursele proprii tradiționale (taxe vamale, cotizații pentru zahăr), sumele indicate 

trebuie să fie sume nete, și anume sumele brute după deducerea unei cote de 20 % pentru costurile de 

colectare. 

 

Pentru veniturile alocate, a se preciza linia (liniile) bugetară (bugetare) de cheltuieli 

afectată (afectate). 

CBAM – 09 20 04 01 

Alte observații (de exemplu, metoda/formula utilizată pentru calcularea impactului 

asupra veniturilor sau orice alte informații). 

Estimările privind ponderea veniturilor afectate s-au bazat pe calcule interne ale 

Comisiei, utilizând date vamale privind importurile și valori implicite. Acestea au fost 

aplicate estimărilor privind veniturile din evaluarea impactului realizată de Comisie în 

2021, care s-au ridicat la aproximativ 2,1 miliarde EUR în 2030.  Întrucât mai puțin de 

1 % din emisii nu ar fi captate sub noul prag de minimis, veniturile implicite la care s-

a renunțat pentru anul 2030 din cauza emisiilor care nu au fost captate sunt estimate la 

aproximativ 21 000 000 EUR. 

4. DIMENSIUNILE DIGITALE 

Nu există modificări în ceea ce privește conceptele și arhitectura digitală aprobate de 

carta proiectului CBAM privind sistemul definitiv, în ceea ce privește cerințele 

https://euc-word-edit.officeapps.live.com/we/wordeditorframe.aspx?ui=de-de&rs=en-ie&wopisrc=https%3A%2F%2Feceuropaeu.sharepoint.com%2Fteams%2FGRP-TaxudC2-CBAMsector%2F_vti_bin%2Fwopi.ashx%2Ffiles%2F725f17964230496492026997a3a8d020&wdenableroaming=1&mscc=1&hid=2869fe45-7101-443f-b627-698cf01b9a2d.0&uih=teams&uiembed=1&wdlcid=de-de&jsapi=1&jsapiver=v2&corrid=73b6f13c-adf6-4e5a-bc3b-c9546a6325ba&usid=73b6f13c-adf6-4e5a-bc3b-c9546a6325ba&newsession=1&sftc=1&uihit=TeamsModern&muv=v1&accloop=1&sdr=6&scnd=1&sat=1&rat=1&sams=1&mtf=1&sfp=1&halh=1&hch=1&hmh=1&hwfh=1&hsth=1&sih=1&unh=1&onw=1&dchat=1&sc=%7B%22pmo%22%3A%22https%3A%2F%2Fwww.microsoft365.com%22%2C%22pmshare%22%3Atrue%7D&ctp=LeastProtected&rct=Normal&wdhostclicktime=1740161394880&instantedit=1&wopicomplete=1&wdredirectionreason=Unified_SingleFlush#_ftn1
https://euc-word-edit.officeapps.live.com/we/wordeditorframe.aspx?ui=de-de&rs=en-ie&wopisrc=https%3A%2F%2Feceuropaeu.sharepoint.com%2Fteams%2FGRP-TaxudC2-CBAMsector%2F_vti_bin%2Fwopi.ashx%2Ffiles%2F725f17964230496492026997a3a8d020&wdenableroaming=1&mscc=1&hid=2869fe45-7101-443f-b627-698cf01b9a2d.0&uih=teams&uiembed=1&wdlcid=de-de&jsapi=1&jsapiver=v2&corrid=73b6f13c-adf6-4e5a-bc3b-c9546a6325ba&usid=73b6f13c-adf6-4e5a-bc3b-c9546a6325ba&newsession=1&sftc=1&uihit=TeamsModern&muv=v1&accloop=1&sdr=6&scnd=1&sat=1&rat=1&sams=1&mtf=1&sfp=1&halh=1&hch=1&hmh=1&hwfh=1&hsth=1&sih=1&unh=1&onw=1&dchat=1&sc=%7B%22pmo%22%3A%22https%3A%2F%2Fwww.microsoft365.com%22%2C%22pmshare%22%3Atrue%7D&ctp=LeastProtected&rct=Normal&wdhostclicktime=1740161394880&instantedit=1&wopicomplete=1&wdredirectionreason=Unified_SingleFlush#_ftnref1
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digitale, datele utilizate, soluția digitală, evaluarea posibilității de reutilizare și 

măsurile de sprijinire a implementării digitale.  

Singura modificare este legată de gestionarea riscurilor și monitorizarea eludării, 

analizate, evaluate și incluse în carta proiectului, dar neincluse în estimările cartei 

proiectului. Obiectivul principal al componentei de gestionare a riscurilor este 

sprijinirea detectării neregulilor și limitarea riscului de fraudă.  

De asemenea, modificările în materie de simplificare nu conduc la o schimbare a 

arhitecturii soluției digitale, însă necesită un buget suplimentar pentru a pune în 

aplicare modificarea caracteristicilor și serviciilor deja construite prin CBAM. 

4.1. Cerințe cu relevanță digitală 

Astfel cum se arată în diagrama de mai sus, registrul CBAM primește informații privind 
importul mărfurilor CBAM din sistemele vamale ale UE fie de la SM, fie prin intermediul DG 
TAXUD, împreună cu numărul de identificare vamală a importatorilor și clasificarea tarifară 
a mărfurilor importate. Sistemul CBAM pune în schimb autorizațiile CBAM ale declaranților 
CBAM la dispoziția sistemelor vamale naționale de import pentru a asigura respectarea 
Regulamentului CBAM la vămuirea mărfurilor CBAM la import. Sistemul de informații CBAM 
realizează schimbul de informații și în ceea ce privește gestionarea riscurilor cu sistemele 
vamale ale UE. Interfața cu sistemele vamale ale UE este o sursă vitală pentru funcționarea 
CBAM, întrucât întregul concept al CBAM este de a evita dubla captare a informațiilor, 
solicitând declaranților CBAM să își completeze importurile cu un raport privind emisiile 
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generate în timpul producției lor în țări terțe. „Datele furnizate o singură dată” reprezintă 
un principiu de bază al CBAM. 

CBAM va interacționa, de asemenea, cu noul mecanism CBAM (sisteme informatice sau alte 
mijloace) al autorităților naționale competente pentru a promova integrarea proceselor 
naționale de asigurare a respectării CBAM în toate statele membre și a proceselor naționale 
de colectare a penalităților și a informațiilor privind recuperarea. 

Un alt nou sistem extern esențial pentru CBAM este platforma centrală comună (CCP), 
sistemul de informații prin care declaranții CBAM vor achiziționa certificatele CBAM de la 
statele membre. Prețul certificatelor va fi stabilit prin prețul certificatelor definit în schema 
ETS. Declaranții CBAM vor trebui să își mențină trimestrial conturile CBAM în limitele unui 
sold de 80 % pentru a se asigura că sunt în măsură să restituie numărul necesar de certificate 
pentru compensarea emisiilor lor declarate și a prețurilor emisiilor deja plătite în țări terțe. 
Comisia va răscumpăra certificatele excedentare de la declaranții CBAM în numele statelor 
membre. Comisia și statele membre trebuie să instituie și să gestioneze în comun această 
platformă, care însă nu face parte din registrul CBAM. Interfața cu CCP este vitală pentru ca 
declaranții CBAM să furnizeze certificatele necesare în conturile lor CBAM. Conturile și 
certificatele vor conține informații extrem de sensibile. 

Schema ETS va stabili pur și simplu prețul de vânzare al certificatelor. 

Principalii utilizatori ai registrului CBAM sunt declaranții CBAM. DG TAXUD anticipează că 
numărul lor s-ar putea ridica la 200 000 în 2026 (în urma adoptării simplificării, numărul 
declaranților va fi redus, dar va fi mărit în continuare prin extinderea CBAM la mărfurile din 
aval). Ei vor utiliza registrul CBAM pentru a declara emisiile acumulate la producția 
mărfurilor lor importate anual (în luna mai a fiecărui an), pentru a monitoriza soldul 
trimestrial al conturilor lor CBAM în ceea ce privește certificatele în raport cu importurile 
declarate și pentru a interacționa cu autoritățile vamale naționale în cursul revizuirii 
declarațiilor lor CBAM. Declaranții CBAM vor fi verificați mai întâi de autoritățile naționale 
competente prin intermediul registrului CBAM, iar ulterior li se va acorda o autorizație de 
import pentru mărfurile CBAM și li se va aloca un cont CBAM. Declaranții CBAM vor putea 
apoi să își declare anual emisiile în registrul CBAM și să restituie certificatele necesare. 

Operatorii instalațiilor care produc mărfurile CBAM în țările terțe se vor înregistra în 
registrul CBAM înainte de a introduce informații detaliate privind emisiile produselor lor. 
Declaranții CBAM vor putea face trimitere la înregistrările operatorilor pentru a-și justifica 
emisiile raportate. Este o măsură semnificativă de reducere a sarcinii de conformitate a 
declaranților CBAM și de îmbunătățire a calității datelor CBAM. Deși nu există dovezi care 
să susțină o estimare în această etapă, DG TAXUD estimează numărul operatorilor la 
aproximativ 50 000 în 2026. 

Autoritățile naționale competente (ANC) în temeiul CBAM vor utiliza registrul CBAM pentru 
a acorda acces la declaranții CBAM, pentru a gestiona autorizațiile CBAM, pentru a 
monitoriza conturile și declarațiile CBAM și pentru a interacționa cu declaranții CBAM în 
scopul de a asigura conformitatea acestora cu Regulamentul CBAM. Aceste autorități sunt 
punctul unic de contact pentru declaranții CBAM. 

Altor autorități li se va acorda acces la registrul CBAM pentru a contribui la gestionarea 
riscurilor și la asigurarea respectării legii din domeniile lor de responsabilitate respective. 
Registrul CBAM va coordona și va sprijini colaborarea dintre agenții în ceea ce privește 
promovarea conformității. Administrațiile vamale naționale vor valida autorizația CBAM în 
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timpul controlului declarațiilor de import utilizând serviciile de reproducere și validare ale 
registrului CBAM prin intermediul EU CSW-CERTEX. 

Comisia va atribui și va menține conturile CBAM ale declaranților CBAM actualizate în 
registrul CBAM, combinând informațiile referitoare la importuri primite de la administrațiile 
vamale naționale, emisiile din declarațiile anuale, cantitatea de certificate, achiziționarea 
acestora raportată de CCP, restituirea anuală a acestora confirmată de declarantul CBAM și 
răscumpărarea certificatelor neutilizate. Comisia va utiliza registrul CBAM pentru a 
monitoriza mărfurile importate și emisiile asociate, pentru gestionarea riscurilor și, în 
special, a riscului de eludare. Registrul CBAM va oferi, de asemenea, un forum securizat 
pentru schimbul de informații sensibile între toate autoritățile care au o responsabilitate în 
ceea ce privește aplicarea Regulamentului CBAM. 

Accesul tuturor actorilor la registrul CBAM prin portaluri dedicate sprijinite de o gestionare 
a accesului distribuită între părțile interesate: 

 ANC vor gestiona accesul declaranților CBAM la portalul declaranților CBAM, utilizând 
fie acreditările naționale deja acordate de administrațiile vamale naționale, fie un cont 
UE de autentificare; 

 Comisia va gestiona accesul operatorilor instalațiilor din țările terțe la portalul cu același 
nume, utilizând acreditările acordate de EU Login. Rămâne de clarificat dacă, pentru a 
delega acordarea autorizației de acces la registrul CBAM părților externe de încredere, 
Comisia se va baza pe acestea; 

 ANC, Comisia și alte autorități vor gestiona fiecare în parte accesul la utilizatorii lor. 
  

Registrul central CBAM descrie procesele automatizate pe care Comisia le va desfășura 
pentru a-și îndeplini obligațiile care îi revin în temeiul Regulamentului CBAM, astfel cum s-
a rezumat mai sus. Gestionarea datelor de referință va fi un proces administrativ esențial 
care va asigura coerența și integritatea tuturor proceselor automatizate ce stau la baza 
colaborării și cooperării dintre toate părțile interesate. Pe lângă lista „simplă” a mărfurilor, 
a autorităților naționale competente și a prețului emisiilor, vor fi enumerați parametrii 
specifici utilizați pentru raportarea emisiilor în conformitate cu metodologiile specifice și 
valoarea implicită pentru emisii, astfel cum a fost stabilită. Valoarea implicită este esențială 
pentru validarea plauzibilității emisiilor declarate. 

4.2. Date 

CBAM va prelucra următoarele active de date  

 Date privind declarantul CBAM. (Etapa 2) 

 Date privind operatorii din țări terțe și instalațiile acestora. (Etapa 2) 

 Date de referință CBAM. (Etapa 2) 

 Date privind gestionarea accesului utilizatorilor CBAM. (Etapa 2) 

 Funcțiile declarantului/importatorului CBAM. (Etapa 2) 

 Funcțiile Comisiei Europene în cadrul CBAM. (Etapa 2) 

 Funcțiile operatorilor instalațiilor din țări terțe (O3CI) pentru Etapa 2 și funcțiile 

verificatorilor acreditați (de confirmat Etapa 3). 

 Date privind declarația CBAM, examinarea declarației și date privind ciclul de viață al 

declarației CBAM. (Etapa 3) 

 Date privind mărfurile importate CBAM. (Etapa 3) 
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 Date privind emisiile și calcularea emisiilor CBAM. (Etapa 3) 

 Date din registrul CBAM. (Etapa 3) 

 Date privind gestionarea certificatelor CBAM. (Etapa 3) 

 Date privind monitorizarea neconformității, investigarea circumvenției și gestionarea 

riscurilor CBAM. (Etapa 3) 

 Raportare, tablouri de bord, notificări și date privind gestionarea documentelor CBAM. 

(Etapa 3) 

 Date privind forumul securizat CBAM. (Etapa 3) 

 Funcțiile autorităților naționale competente. (Etapa 3) 

 Funcția de monitorizare a neconformității, de investigare a circumvenției și de gestionare 

a riscurilor CBAM. (Etapa 3) 

 

Detalii suplimentare pentru fiecare activ de date se regăsesc în tabelul de mai jos. 

Descrierea activului 

principal definitiv CBAM Descrierea componentei operaționale/proceselor relevante 

Date privind gestionarea 

certificatelor CBAM 

Gestionarea ciclului de viață al certificatului CBAM oferă informații privind 

certificatele și numărul de certificate prelucrate, valoarea acestora și gestionează 

ciclul de viață al certificatului, precum și furnizează informații în scopul 

monitorizării riscurilor și a neconformităților.  

Date privind declarantul 

CBAM 

Date privind autorizarea, replicarea și validarea declarantului. 

Date privind contul și gestionarea contului declarantului. 

Gestionarea autorizației CBAM responsabile cu gestionarea ciclului de viață al 

autorizației CBAM acordate de ANC importatorilor sau reprezentanților indirecți.  

Comunică informațiile necesare din contul declarantului CBAM către serviciile de 

replicare și validare a autorizației CBAM (ARVS), care păstrează informațiile 

privind declaranții autorizați CBAM care trebuie furnizate autorităților naționale 

competente (ANC) și administrațiilor vamale naționale competente (AVNC) 

responsabile cu evaluarea autorizațiilor importatorului. 

Date privind declarația 

CBAM, revizuirea 

declarației și date privind 

ciclul de viață al declarației 

CBAM. 

Date privind gestionarea ciclului de viață al declarației și date de raportare a 

declarației. 
  
Gestionarea și raportarea ciclului de viață al declarației CBAM (crearea 

declarației, mărfuri importate, emisii, revizuire, finalizare sau respingere). 

Date privind emisiile și 

calcularea emisiilor CBAM. 

Calcularea emisiilor generate de mărfurile importate de declarant în cadrul CBAM 

pe baza datelor obținute per declarant, a datelor de referință, a datelor din registru 

(valorile transmise de declarant), a operatorilor și a țărilor terțe (raport de 

verificare) etc. 

Date privind mărfurile 

importate CBAM. 

ANC și portalurile Comisiei prezintă interfețe care monitorizează înregistrarea 

datelor SURV3 (inclusiv identificarea problemelor) și permit utilizatorilor să 

introducă manual date, prin încărcarea loturilor de fișiere, pentru mărfurile 

importate, precum și date pentru mărfurile plasate sub regimul de perfecționare 

activă. Aceste date vor fi apoi prelucrate, stocate în portaluri și transmise ulterior 

serviciilor back-end din registru în vederea consolidării. 

Date din registrul CBAM. 

  

Notă: Datele exacte care 

urmează să fie stocate în 

registru nu sunt încă finalizate. 

Conceptul principal este că 

registrul este un jurnal care nu 

poate fi modificat și au fost 

luate măsuri de securitate în 

Date privind prelucrarea conturilor și tranzacțiile din registru.  
 
Registrul CBAM gestionează, ține evidența și înregistrează intrările în jurnal ale 

datelor declarantului (inclusiv numărul contului) și tranzacțiile între componentele 

CBAM conectate, printr-un proces de date exclusiv anexat și prin stocarea de date 

care nu pot fi modificate (inclusiv pentru gestionarea ciclului de viață al 

declarației, autorizare și gestionarea conturilor, gestionarea certificatelor, 

monitorizarea riscurilor și a neconformităților, ARVS etc.). 



 

RO 50  RO 

acest sens. Acest activ va fi 

reevaluat în cursul E3. 

Date privind monitorizarea 

neconformității, investigarea 

circumvenției și gestionarea 

riscurilor CBAM. 

Sistemul de informații CBAM utilizat pentru urmărirea, monitorizarea și 

consolidarea cazurilor potențiale sau confirmate de nereguli și neconformități în 

cadrul regimului CBAM. 

Identificarea, monitorizarea, investigarea și raportarea cu privire la circumvenție și 

la alte practici ilegale care nu respectă Regulamentul CBAM.  

Componenta de evaluare (inclusiv rezultatele evaluărilor declarațiilor) și 

gestionare a riscurilor pentru a identifica și a evalua riscurile (de exemplu, analiza 

evenimentelor de risc, rapoartele de verificare, rezultatele controlului riscurilor 

etc.) legate de procesul de revizuire a declarației și posibile nereguli și 

circumvenții în ceea ce privește serviciile back-end din registru (investigații 

suplimentare). 

Integrează informațiile și funcționalitatea între investigații, gestionarea riscurilor și 

un forum securizat pentru activitățile respective. 

Date de referință CBAM. Sursă primară pentru toate datele de referință CBAM și asigură coerența și 

integritatea datelor la nivelul tuturor componentelor CBAM (direct sau indirect).  

Raportare, tablouri de bord, 

notificări și date privind 

gestionarea documentelor 

CBAM. 

Instrument esențial pentru urmărirea și monitorizarea regimului CBAM și a 

indicatorilor-cheie de performanță, precum și pentru colectarea și analiza 

indicatorilor operaționali relevanți. 

Se utilizează pentru a comunica informații comerciale utilizatorilor relevanți ai 

sistemului și regimului CBAM; este vorba inclusiv despre capacitatea de a 

răspunde la notificări, dacă este necesar/după caz. 

Se utilizează pentru stocarea, obținerea și gestionarea documentelor care afectează 

numeroase compartimente din cadrul sistemului CBAM. 

Date privind forumul 

securizat CBAM. 

Platforma de comunicare ad-hoc, precum și schimbul de informații sensibile între 

toate autoritățile responsabile cu punerea în aplicare a Regulamentului CBAM 

(ANC, AVNC, Comisie, alte autorități, cum ar fi EPPO, OLAF etc.). 

Toate celelalte informații/date structurate și/sau nestructurate obținute și/sau 

extrase din sistemul CBAM și stocate și/sau prelucrate în locații de stocare și 

medii externe sistemului CBAM. 

Date privind gestionarea 

accesului utilizatorilor 

CBAM. 

Accesul utilizatorilor (de exemplu, declaranții, autoritățile vamale ale statelor 

membre, autoritățile CE etc.), conectarea și datele de gestionare a accesului la 

sistemul CBAM. 

Date privind operatorii din 

țări terțe și instalațiile 

acestora. 

Permit operatorilor instalațiilor din țări terțe care produc mărfuri în temeiul 

CBAM să se înregistreze/radieze din registru (de exemplu, încetarea operațiunilor) 

ca operatori CBAM și să furnizeze informații relevante privind procesele/metodele 

de producție, parametrii de calificare, datele privind emisiile și rapoartele de 

verificare etc. 
  
Raportul de verificare relevant poate fi pus la dispoziție pentru a fi utilizat de către 

declaranții CBAM – aceste informații includ date confidențiale privind producția 

și parametrii de calificare care ar putea să nu fie disponibile pentru declaranți, ci 

numai pentru Comisia Europeană și ANC).  

Funcțiile 

declarantului/importatorului 

CBAM  

Funcțiile operaționale primare îndeplinite de declarant/comerciant care se bazează 

pe procese executate/inițiate prin intermediul portalului declaranților CBAM. 

  

Funcțiile Comisiei Europene 

în cadrul CBAM  

Funcțiile operaționale primare îndeplinite de Comisia Europeană care se bazează 

pe procese executate/inițiate prin intermediul portalului Comisiei în temeiul 

CBAM. 

Funcția de monitorizare a 

neconformității, de 

investigare a circumvenției 

și de gestionare a riscurilor 

CBAM 

Sistemul de informații CBAM utilizat pentru urmărirea, monitorizarea și 

prelucrarea cazurilor potențiale sau confirmate de nereguli și neconformități în 

cadrul regimului CBAM. 
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Funcțiile autorităților 

naționale competente  

Funcțiile operaționale primare îndeplinite de autoritățile naționale competente ale 

statului membru (ANC/AVNC) care se bazează pe procese executate/inițiate prin 

intermediul portalului ANC în temeiul CBAM. 

Funcțiile operatorilor 

instalațiilor din țări terțe și 

funcțiile verificatorilor 

acreditați 

Funcțiile operaționale primare îndeplinite de operatori ai instalațiilor din țări terțe 

și de verificatori acreditați (de confirmat) care se bazează pe procese 

executate/inițiate prin intermediul portalului operatorilor și instalațiilor din țări 

terțe în temeiul CBAM. 

 

 

4.3. Soluții digitale 

 

 

Arhitectura la nivel înalt a registrului CBAM va fi alcătuită din 3 niveluri:  

 nivelul portalului care oferă diferite portaluri pentru fiecare dintre comunitățile de 

utilizatori ai registrului CBAM: declaranții CBAM, operatorii instalațiilor din țările terțe, 

autoritățile naționale competente CBAM, Comisia, administrațiile vamale naționale, OLAF 

și alte servicii ale CE; 

 nivelul de gestionare a accesului utilizatorilor: pentru a gestiona autentificarea și 

autorizarea utilizatorilor registrului CBAM. Autoritățile naționale competente vor trebui să 
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4.4. Evaluarea interoperabilității 

asigure și să gestioneze accesul declaranților CBAM (care se preconizează că vor fi peste 

200 000 de părți în 2026), în timp ce Comisia va face același lucru pentru operatorii din 

țările terțe (estimându-se la 50 000 de părți în 2026), fiecare stat membru și administrație 

a UE fiind responsabile de accesul propriilor utilizatori; 

 back-end: pentru a sprijini gestionarea tuturor datelor și normelor necesare pentru CBAM, 

precum și a tuturor interacțiunilor cu sistemele externe. De reținut: pentru a sprijini 

gestionarea tuturor datelor și normelor necesare pentru CBAM, precum și a tuturor 

interacțiunilor cu sistemele externe 

 CBAM va pune în aplicare numeroase fluxuri de lucru, notificări și schimburi de 

informații între Comisie, autoritățile naționale competente și declaranții CBAM, în 

special în domeniul depunerii declarațiilor și al examinării (inclusiv al evaluării 

riscurilor); 

 gestionarea conturilor declarantului, a certificatelor CBAM (active potențial 

financiare), gestionarea riscurilor și schimbul securizat de informații au cerințe 

ridicate în materie de securitate. 

CBAM are caracter transfrontalier din faza de proiect, deoarece sprijină ciclul de viață al 

CBAM în întreaga UE și, în special, orchestrarea evaluării riscurilor, examinarea declarațiilor 

CBAM la nivelul tuturor ANC și al Comisiei.  

Colaborarea între sistemele vamale naționale va fi asigurată prin mobilizarea serviciilor și 

interfețelor informatice ale Comisiei (cum ar fi SURV3, EU CSW–CERTEX), precum și a 

noilor componente, special concepute în scopul CBAM.  

Registrul CBAM a fost conceput pentru a sprijini interoperabilitatea, punând accentul pe 

deschidere, modularitate, decuplare și interfețe solide. El va interacționa cu sistemele 

naționale CBAM, cu platforma centrală comună, cu sistemele vamale ale UE din cadrul DG 

TAXUD și cu administrațiile vamale naționale, cu celelalte sisteme ale DG-urilor prin 

intermediul interfețelor deschise. 

Registrul central CBAM va utiliza interfețele existente ale sistemelor vamale ale UE 

gestionate de DG TAXUD și va defini formate specifice pentru evidențele vamale de import 

și perfecționare activă care urmează să fie furnizate de administrațiile vamale naționale. Noile 

interfețe cu sistemele vamale naționale vor fi publicate la începutul anului 2024 pentru a 

acorda administrațiilor vamale naționale suficient timp pentru a-și pregăti sistemele în 

consecință. 

Interfața S2S dintre registrul CBAM și CCP bazată pe schimbul structurat de mesaje va fi 

disponibilă la începutul anului 2024 pentru a acorda suficient timp de pregătire atât registrului 

CBAM, cât și CCP pentru a-și integra interfețele respective până la jumătatea anului 2025. 

Interfața S2S dintre registrul CBAM și sistemele naționale CBAM (care urmează să fie 

dezvoltate de statele membre) se va baza pe schimburi structurate de mesaje și va fi pusă la 

dispoziție tot la începutul anului 2024.  

Interfața S2S cu sistemele celorlalte autorități ale UE va fi specificată și dezvoltată pe bază 

bilaterală în cursul elaborării și construirii registrului CBAM. 



 

RO 53  RO 

Toate aceste interfețe vor fi bazate pe mesaje structurate și vor respecta, pe cât posibil, 

EUCDM și anexa B la CVU. Specificațiile A2B și B2B vor fi menționate într-un act de 

punere în aplicare a CBAM. 

Constrângeri legate de potențialul de reutilizare 

Potențialul de reutilizare se află în centrul principiilor arhitecturii adoptate pentru registrul 

central CBAM. Există două aspecte ale potențialului de reutilizare: utilizarea serviciilor 

externe de către registrul CBAM și reutilizarea componentelor în construirea registrului 

CBAM.  

Potențialul de reutilizare pornind de la serviciile și componentele DG TAXUD 

Registrul CBAM va utiliza serviciile vamale ale UE oferite de DG TAXUD gata de utilizare 

în următoarele scopuri: 

 extragerea informațiilor EORI ale comerciantului; 

 punerea la dispoziție a evidențelor vamale de import din cadrul proiectului „Supraveghere 

3”; 

 obținerea mărfurilor CBAM din sistemul TARIC;  

 oferirea serviciului de replicare și validare a autorizațiilor CBAM către sistemele vamale 

naționale prin intermediul EU CSW-CERTEX și 

 realizarea schimbului de informații securizate cu sistemul CRMS2.  

Gestionarea accesului utilizatorilor la portalurile registrului CBAM va fi încredințată 

GUU&SD, permițând statelor membre dispuse să reutilizeze acreditările vamale ale 

declaranților CBAM pentru a le oferi acces la portalul declaranților CBAM și Comisiei (sau 

părților terțe de încredere) să acorde operatorilor instalațiilor din țările terțe dreptul de acces 

la datele lor de autentificare EU Login. 

Registrul CBAM va reutiliza o serie de componente tehnologice ale DG TAXUD și ale 

mediului informatic corporativ fără, a compromite conformitatea sa cu principiul enunțat în 

prezentarea generală a arhitecturii din apendicele 2, și anume: 

 arhitectura de tip middleware a DG TAXUD TSOAP, care va fi reutilizată în 

fiecare compartiment al registrului CBAM; 

 monitorizarea și auditarea prin COTS Elk și Kafka; 

 sursele gestionării cadrului de aplicare vamală (TATAFng) al DG TAXUD; 

 documentația și codul sursă al sistemului de gestionare a deciziilor vamale al DG 

TAXUD pentru construirea sistemului de autorizare CBAM; 

 documentația și codul sursă al sistemului de referință pentru clienți al DG 

TAXUD pentru furnizarea autorizațiilor CBAM către sistemele vamale naționale 

pentru controlul efectuat în timpul vămuirii la import; 

 documentația și codul sursă al sistemului de gestionare a riscurilor în domeniul 

vamal 2 (CRMS2) al DG TAXUD pentru a furniza Forumul securizat pentru 

schimbul de informații; 

 metodologia TEMPO a DG TAXUD, inclusiv PM²; 

 cele 2 centre de date ale DG TAXUD pentru testare, integrare și pentru întreaga 

perioadă  în care funcționarea registrului CBAM este încredințată DG TAXUD, 

împreună cu sistemele firewall, clusterul activ-activ, echilibrarea sarcinii între 

noduri și al doilea centru de date activ-pasiv pentru a asigura scalabilitatea, 
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4.5. Măsuri de sprijinire a implementării digitale 

disponibilitatea ridicată, recuperarea în caz de dezastru, o parte din securitatea de 

care are nevoie registrul CBAM. 

Trebuie remarcat faptul că DG TAXUD a urmat toate recomandările DIGIT începând din 

2014 atunci când a conceput servicii de aplicații pentru întreprinderi, servicii de date și 

servicii de utilități pentru generarea de aplicații SOA. 

Potențialul de reutilizare pornind de la serviciile și componentele instituționale ale UE 

Registrul CBAM va utiliza EU Login pentru autentificarea declaranților CBAM din SM care 

utilizează sistemul UUM&DS de tip D, a operatorilor instalațiilor din țările terțe și a tuturor 

funcționarilor autorităților naționale competente, ai Comisiei, ai Administrației Naționale a 

Vămilor și ai altor servicii ale Comisiei. Registrul CBAM va utiliza rețeaua de identificare 

electronică vamală eIDAS pentru autentificarea declaranților CBAM din SM UUM&DS de 

tip A, B și C.  

Registrul CBAM va utiliza UUM&DS pentru autorizarea tuturor utilizatorilor săi. 

Va fi luată în considerare o migrare de la UUM&DS la EU Access atunci când toate 

funcționalitățile UUM&DS vor fi oferite de EU Access, inclusiv suport pentru rețeaua vamală 

eIDAS de identificare electronică.  

Registrul CBAM va pune la dispoziția publicului informații CBAM privind Europa. 

În plus, DG TAXUD dorește să maximizeze reutilizarea serviciilor și componentelor 

instituționale care ar îndeplini unele dintre cerințele CBAM, ar reduce riscul de a nu fi 

implementat în timp util și ar asigura calitatea funcționării sale, reducând în același timp 

CAPEX și OPEX. 

Regulamentul CBAM definește implementarea registrului CBAM în două perioade împărțite 
în 3 etape consecutive: 

 Perspectiva bazată pe perioade: o implementare progresivă în cursul unei perioade de 
tranziție din T4 2023 până în T4 2025, urmată de o perioadă definitivă începând cu 
T1 2026.  

 În cursul perioadei de tranziție, importatorii CBAM raportează trimestrial 
emisiile mărfurilor lor importate, dar nu trebuie să achiziționeze și să restituie 
certificate. Acesta este perioada de testare a regimului CBAM.  

 În cursul perioadei definitive, care începe la 1 ianuarie 2026, declaranții CBAM 
trebuie să fie autorizați, să își declare emisiile o dată pe an, să achiziționeze 
certificate pentru a-și menține contul CBAM în limitele unui sold de minimum 
80 % între emisiile lor și certificatele achiziționate și să restituie certificatele 
împreună cu declarațiile lor anuale. 

 Perspectiva bazată pe etape și părți: 

 Etapa 1 a CBAM: „rapoartele CBAM” ale importatorilor de mărfuri CBAM (așa-
numita parte 1), care urmează să fie utilizate pe parcursul întregii perioade de 
tranziție începând cu T4 2023 (în afara domeniului de aplicare al Cartei 
proiectului); 

 Etapa 2 a CBAM: „rapoartele CBAM” furnizate de importatorii de mărfuri CBAM 
(partea 1), autorizarea declarantului CBAM și înregistrarea operatorilor 
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Implementarea în două etape/părți a registrului CBAM 

Etapa 1 a CBAM (punerea în aplicare a CBAM Partea 1 și funcționarea sa din T4 2023 până 
la sfârșitul anului 2025 este acoperită în întregime de Carta proiectului pentru perioada de 
tranziție  

Cele două figuri de mai jos ilustrează abordarea implementării integrale a sistemului 
definitiv în două etape, prezentând comunitățile de utilizatori, sistemele externe existente 
și principalele entități gestionate în cadrul etapelor respective. A se vedea secțiunea 
următoare pentru definirea sistemelor și entităților externe. 

CBAM Partea 2 Domeniul de aplicare: în plus față de Partea 1, „rapoartele CBAM” ale 
importatorilor de mărfuri CBAM, Partea 2 cuprinde „Autorizarea și instalațiile CBAM” 
(ambele reprezentate cu verde în diagramele următoare), care vor intra în vigoare la 
31 decembrie 2024, astfel cum prevede Regulamentul CBAM. Atât Partea 1, cât și Partea 2 
vor fi apoi menținute și dezvoltate în continuare pe parcursul perioadei de tranziție rămase. 
Partea „Autorizarea și instalațiile CBAM” va fi integrată în sistemul definitiv CBAM, în timp 
ce „rapoartele CBAM” vor fi eliminate treptat la sfârșitul perioadei de tranziție. Părțile 1 și 
2 creează o interfață între registrul CBAM și sistemele vamale naționale de import, 
sistemele vamale naționale de perfecționare activă și sistemele vamale UE de sprijin ale DG 
TAXUD pentru a promova conformitatea cu costuri minime pentru comerț. CBAM Partea 2 
anticipează sistemul definitiv, punând la dispoziție prima sa componentă. 

Calendarul Etapei 2 a CBAM: Începe la 31 decembrie 2024 și se încheie la 
31 decembrie 2025, odată cu începerea perioadei definitive. Comunitatea utilizatorilor 
este extinsă la operatorii instalațiilor din țările terțe, în timp ce declaranții CBAM vor trebui 
să obțină autorizațiile necesare pentru perioada definitivă. 

instalațiilor din țări terțe (așa-numita parte 2) începând cu 31 decembrie 2024, 
în așteptarea perioadei definitive; 

 Etapa 3 a CBAM: Partea 2 s-a extins cu declarațiile și certificatele CBAM 
împreună cu gestionarea completă a contului CBAM (așa-numita parte 3) de la 
începutul perioadei definitive, dar fără partea 1 „Rapoarte CBAM” de la sfârșitul 
perioadei de tranziție, 31 decembrie 2025. 
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CBAM Partea 3 Domeniul de aplicare: Partea „Declarații, conturi și gestionarea 
riscurilor CBAM” (reprezentată cu violet în următoarea diagramă) va intra în vigoare la 
începutul perioadei definitive programate pentru 1 ianuarie 2026. Ea constituie nucleul 
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sistemului definitiv CBAM. Partea 3 din CBAM include, de asemenea, interfețele cu 
sistemele naționale de import pentru autorizațiile CBAM prin intermediul EU CSW-
CERTEX, cu platforma centrală comună pentru achiziționarea certificatelor CBAM, ETS, 
OLAF și sistemele autorităților naționale competente. În plus, ea adaugă capacitățile 
certificatelor CBAM în registrul CBAM, precum și toate capacitățile de gestionare a 
riscurilor. Întrucât modulele de gestionare a riscurilor și a certificatelor CBAM tratează 
informații confidențiale și monitorizează cazurile de eludare și de neconformitate, 
CBAM Partea 3 gestionează informațiile sensibile și necesită procese de maximă 
securitate. Această parte va fi menținută și dezvoltată în continuare în cursul perioadei 
definitive.  

Calendarul Etapei 3 a CBAM: Începe la 1 ianuarie 2026 și corespunde perioadei 
definitive. În această etapă, numai părțile 2 și 3 ale CBAM vor funcționa în paralel și în 
strânsă interacțiune, întrucât partea 1 a fost specifică pentru perioada de tranziție și 
este eliminată treptat. Comunitatea utilizatorilor este extinsă la administrațiile vamale 
naționale 

CBAM Partea 3 Domeniul de aplicare: Partea „Declarații, conturi și gestionarea 
riscurilor CBAM” (reprezentată cu violet în următoarea diagramă) va intra în vigoare la 
începutul perioadei definitive programate pentru 1 ianuarie 2026. Ea constituie nucleul 
sistemului definitiv CBAM. Partea 3 din CBAM include, de asemenea, interfețele cu 
sistemele naționale de import pentru autorizațiile CBAM prin intermediul EU CSW-
CERTEX, cu platforma centrală comună pentru achiziționarea certificatelor CBAM, ETS, 
OLAF și sistemele autorităților naționale competente. În plus, ea adaugă capacitățile 
certificatelor CBAM în registrul CBAM, precum și toate capacitățile de gestionare a 
riscurilor. Întrucât modulele de gestionare a riscurilor și a certificatelor CBAM tratează 
informații confidențiale și monitorizează cazurile de eludare și de neconformitate, 
CBAM Partea 3 gestionează informațiile sensibile și necesită procese de maximă 
securitate. Această parte va fi menținută și dezvoltată în continuare în cursul perioadei 
definitive.  

Calendarul Etapei 3 a CBAM: Aceasta începe la 1 ianuarie 2026 și corespunde perioadei 
definitive. În această etapă, numai părțile 2 și 3 ale CBAM vor funcționa în paralel și în 
strânsă interacțiune, întrucât partea 1 a fost specifică pentru perioada de tranziție și 
este eliminată treptat. Comunitatea utilizatorilor este extinsă la administrațiile vamale 
naționale. 
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Etapa 3 a CBAM – Arhitectură la nivel 
înalt 
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